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			Para Helena y Cecilia,

			que me acompañaron y alentaron en este proyecto,

			además de aguantar este fanatismo día a día.

			Y para Alicia,

			quien llegará con este libro bajo el brazo

			 

			 

			 

			Introducción

			 

			 


			Escribir este libro me ha llevado cerca de dos años de trabajo, durante los cuales he tenido que alejarme del Lector Constante (tal como Stephen King llama a sus seguidores fieles) para poder presentar una obra objetiva. Después de cientos de páginas intentándolo, tengo claro que he fallado estrepitosamente. Este libro es obra de un fan, para los fans. Los viejos, los nuevos y los que llegarán. Espero que lo disfruten tanto como yo he disfrutado escribiéndolo.


		

	
		
			1

			 

			Biografía

			 

			 

			Ahora soy escritor. Muchísimos críticos creen que lo que escribo es una mierda [...] Mi historia se parece tantísimo a un cuento de hadas que resulta absurda.

			STEPHEN KING, El cuerpo

			 

			 

			Desde que a mediados de la década de los setenta Stephen King publicó su primera novela, Carrie, el éxito del escritor no ha hecho más que aumentar, hasta tal punto que tanto su obra como su vida han generado centenares de publicaciones, incluyendo ensayos críticos, entrevistas, biografías, etc. No es casualidad: la vida del autor propicia un terreno fértil para ello. Sin lugar a dudas, se trata de una de esas historias que podría tener su propia película «basada en hechos reales» que tantas veces hemos visto: las vivencias de un muchacho común, algo introvertido, que desde siempre supo qué quería hacer en la vida, con su cuota de tragedia familiar, su descenso al infierno de la pobreza, el guiño del destino y, por fin, el éxito y el reconocimiento obtenidos gracias a su talento. 

			La biografía que aquí se presenta no puede abarcar todos los detalles y aspectos de la vida de Stephen King, por lo que está centrada en aquellos sucesos de su infancia y juventud que han influido de un modo decisivo en su carrera. Recomiendo a los lectores dos excelentes ensayos, Mientras escribo y Danza macabra, ambos de la autoría de King. Las anécdotas narradas en sus páginas son de una riqueza inigualable.

			 

			 

			PRIMEROS PASOS


			 

			Tras prestar servicio durante la Segunda Guerra Mundial como marino mercante, Donald Edwin King (cuyo nombre real era Donald Spansky, cambiado luego a Donald Pollack y, finalmente, a King) regresó a su hogar, junto a su esposa, Nellie Ruth Pillsbury King, con quien se había casado en 1939 y que, según habían diagnosticado los médicos, no podría concebir hijos. Menos de un mes después de la rendición de Japón, la pareja adoptó un niño recién nacido, al que llamaron David Victor King. Contra todo pronóstico, Ruth se quedó embarazada un año más tarde, y el 21 de septiembre de 1947, cuando la joven familia se había instalado en el estado de Maine, dio a luz a Stephen Edwin King en el hospital general de Maine, en Portland.

			En 1949, Donald King, que por aquel entonces se dedicaba a vender aspiradoras a domicilio, salió un día a comprar un paquete de cigarrillos a la tienda del pueblo y nunca más volvió (treinta y cuatro años después, durante una entrevista, Stephen King contó que su padre vivió un tiempo en Sudamérica, probablemente en Brasil, ya que se encontraron postales y, además, el autor se enteró de que tiene una media hermana en ese país). Ruth King se encontró de repente sola y con dos niños pequeños a su cargo. Stephen King habla de ello en Danza macabra, donde cuenta que su madre se vio obligada a aceptar empleos mal pagados, entre ellos planchar en una lavandería, hacer rosquillas en el turno de noche de una panadería o limpiar casas. 

			 

			Era una talentosa pianista y una mujer con un gran (y a veces excéntrico) sentido del humor, pero mantuvo todo en orden.

			Una noche llegó a casa con una pila de libros en formato bolsillo, con las tapas arrancadas, adquiridos en una librería por cinco centavos cada uno. Eran novelas de Agatha Christie y Erle Stanley Gardners. Cuando le pregunté qué tenía ahí, aún recuerdo su respuesta: «Tengo una pila de vacaciones dulces y baratas». Leía esas novelas y siempre supe qué regalarle en su día o para su cumpleaños: una novela de Perry Mason.

			 

			Los cuatro años siguientes transcurrieron entre mudanzas constantes mientras intentaban mantenerse a flote; en ocasiones incluso tuvieron que recurrir a la ayuda de algún familiar. Así, pasaron temporadas en Connecticut, Massachusetts, Chicago y Wisconsin, hasta que finalmente se asentaron de nuevo en Maine. Sin embargo, fue en Stratford, Connecticut, donde Stephen tuvo su primer contacto con el género de terror. Una noche le pidió permiso a su madre para escuchar la adaptación radiofónica de Mars is Heaven!, de Ray Bradbury, en el programa Dimension X.[1] Ruth no se lo permitió, pero él escuchó la retransmisión a escondidas. Esa noche durmió en el pasillo, donde la luz del baño, racional y «real», le iluminaba la cara. Ese mismo verano, su madre le leyó el clásico de Robert Louis Stevenson El extraño caso del doctor Jekyll y Mr. Hyde, otra de las obras que el autor recuerda que influyeron en su predilección por el género. Pero aún faltaba una tercera gran influencia, y esta llegó a través del cine cuando, a los siete años, vio la película La mujer y el monstruo.[2]

			Stephen King no logró completar el primer año en la escuela debido a diversas enfermedades. Sufrió una infección en el oído, a la que siguió un problema de amígdalas (la memorable crónica que hizo de lo que supusieron ambas dolencias se puede leer en su libro Mientras escribo). Cuando se recuperó de la operación de amígdalas había perdido demasiados meses de clases, por lo que tuvo que repetir curso. Durante este período copió algunas historietas de cómics, como Combat Casey, agregando descripciones cuando lo consideraba necesario. Cuando su madre descubrió que esos relatos no eran de su invención, le animó a escribir sus propias historias. El resultado fue un cuento de cuatro páginas sobre animales mágicos que, montados en un coche conducido por un gran conejo blanco, que también era su jefe, ayudaban a los niños. Escribió cuatro cuentos con los mismos personajes, y su madre le pagó veinticinco centavos por cada uno de ellos; Steve tenía entonces seis años y acababa de ganar su primer dólar. A los siete años hizo su primera incursión en el género de terror con una historia en la que un dinosaurio atormenta una ciudad hasta que un científico descubre que el enorme reptil es alérgico al cuero, noticia que impulsa a la población a enfrentarse al monstruo arrojándole todo tipo de artículos de piel.

			Acababa de cumplir los diez años cuando un acontecimiento puso fin a la inocencia del joven Steve. Existen dos versiones de la misma historia (ambas relatadas por el propio King), pero el hecho es el mismo: el lanzamiento del primer satélite espacial artificial, el Sputnik, por parte de la Unión Soviética el 4 de octubre de 1957. La primera vez que King se refirió a este asunto fue en una columna del periódico universitario durante sus años de facultad. En ella explicaba que se encontraba en una peluquería, esperando su turno, cuando oyó, atónito, la noticia. Más tarde, en Danza macabra, contó una versión más dramática: estaba en el cine Stratford viendo La Tierra contra los platillos volantes[3] cuando en mitad de la película se detuvo la proyección y el encargado de la sala anunció al público que los rusos habían puesto un satélite en órbita. Tras unos instantes de incrédulo silencio, una voz al borde de las lágrimas gritó: «¡Oh, vamos, pon la peli, mentiroso!». Fuera cual fuese la versión real, el impacto en Stephen King fue tremendo, pues comprendió entonces que el mundo era muy diferente a como lo mostraban las obras y películas que tanto le gustaban. Rusia había dado el primer paso en la conquista espacial, y con él la niñez de casi toda una generación tocó a su fin.

			 

			 

			DURHAM, MAINE


			 

			En 1958, Ruth tuvo que hacerse cargo de sus padres, ambos con más de ochenta años y de salud débil, por lo que la familia King se mudó a Durham, Maine, una pequeña comunidad rural de menos de mil habitantes. Se instalaron en una pequeña casa de dos plantas cerca de la iglesia el Rincón del Metodista, núcleo social de la localidad, y a un kilómetro y medio de la casa en la que vivían sus tíos Ethelyn y Oren. Fue en su desván donde Steve y su hermano hallaron por azar una caja, que había pertenecido a su padre, llena de libros y ejemplares de la revista Weird Tales. Entre ellos, había uno de H. P. Lovecraft que, como el autor confesó en alguna ocasión, marcaría su vida. 

			 

			 

			Enero de 1959 señala el inicio de la carrera de Stephen King en el mundo de la publicación. El joven Steve, su hermano David y un amigo de este llamado David Flaws editaron el primer número de Dave’s Rag, una especie de periódico local. Utilizaban una máquina de escribir a la que le faltaba la letra «n», lo que los obligaba a llenar los espacios en blanco a mano, y durante el primer año imprimían con un hectógrafo en el sótano de su casa. El boletín, que informaba de noticias tales como el incendio de la casa donde vivía Doris, o la visita de los Pillsbury a la familia King, tenía una frecuencia entre quincenal y mensual; la información respecto a la tirada es imprecisa. David King indicó que del primer número solo se imprimieron dos copias, que vendieron a la familia, pero Stephen King afirma en Mientras escribo que fueron cinco. Según se dice en un artículo del periódico Brunswick Record de abril de 1959, para entonces la tirada ya era de veinte ejemplares. Los dos hermanos coinciden en que al cabo de un año pasaron a utilizar un mimeógrafo que Dave adquirió en una tienda de Brunswick, y la cantidad de unidades había superado ya las cincuenta copias. El boletín era un éxito dentro de la comunidad de Durham.

			Los primeros escritos de Stephen King aparecieron en Dave’s Rag, pero, lamentablemente, casi todos las ejemplares se perdieron con el paso del tiempo. Salvo que el propio escritor conserve algunos, a día de hoy solo se conoce una única copia completa, cortesía de David King, que fue reimpresa en el libro The Shape Under the Sheet.[4] Dicho número, publicado en el verano de 1959, incluye una pequeña crónica de Steve sobre los programas de televisión de esa época. El otro registro de Dave’s Rag puede encontrarse en el libro Secret Windows,[5] en cuyo primer capítulo se reproduce una página del periódico y dos de los cuentos de King publicados en él: «Rush Call» y «Jumper». Cabe mencionar que el artículo del Brunswick Record reproducía el anuncio de un nuevo relato de Stephen King, titulado «Land of 1.000.000 years ago», del que no hay constancia de su publicación. 

			En Durham, Stephen King conoció a Chris Chesley, un chico de su misma edad que vivía a menos de un kilómetro de su casa y con quien, además de pasar incontables mañanas de sábado en el cine Ritz, tuvo su primera sociedad relacionada con la escritura. En 1960 escribieron People, Places and Things. Vol. I, una colección de dieciocho relatos, de los cuales ocho fueron escritos solo por King, nueve por Chesley, y el restante lo escribieron juntos. Realizaron dos impresiones de esta colección, para las que utilizaron el mimeógrafo, una en 1960 y otra en 1963. Hasta la fecha solo se conoce la existencia de una copia, propiedad de Stephen King.

			En 1961, después de ver la película El péndulo de la muerte,[6] King escribió su propia versión de la cinta e imprimió cuarenta copias con la ayuda de Chesley. Calculaba que si conseguía vender veinticinco copias, cada una a veinticinco centavos, ganaría unos cuarenta centavos, lo suficiente para otra visita al cine Ritz. El lunes siguiente las llevó al colegio y, para su sorpresa, a mediodía las había vendido casi todas. Era demasiado bueno para ser verdad, algo que se confirmó durante la última clase, cuando fue citado al despacho del director y obligado a devolver el dinero. Para su satisfacción, varios de sus compañeros prefirieron quedarse con el ejemplar. Según cuenta Chris Chesley, esto no amedrentó a Steve, pues después de lo ocurrido escribió una historia en la que mezclaba ficción y realidad y tenía como protagonistas a sus compañeros de clase. Ese mismo año, tal como menciona en Mientras escribo, redactó su primer relato verdaderamente original, que tituló «Happy Stamps». Lo envió a la revista Alfred Hitchcock Mystery Magazine, pero al cabo de tres semanas recibió una carta de rechazo. No era la primera; un año antes ya le habían rechazado «The Killer» en la revista Spacemen, que dirigía Forrest Ackerman. Décadas después, el célebre editor se encontró con Stephen King en una sesión de firmas y le pidió que le firmase el cuento original que le envió cuando era un adolescente. El relato en cuestión no permaneció inédito, pues apareció en dos medios: la revista Famous Monsters of Filmland (número 202, 1994) y el libro The Stephen King Illustrated Companion.

			En septiembre de 1962, Stephen King inició los estudios en la escuela de secundaria de Lisbon Falls, localidad situada a unos diez kilómetros al nordeste de Durham. Un coche fúnebre reconvertido en taxi, que la ciudad utilizaba porque no tenía presupuesto para un autobús escolar, lo llevaba al instituto junto a dos chicos y dos chicas, una de las cuales le sirvió de inspiración para escribir Carrie (según recuerda King, era una muchacha extraña, y su casa estaba atestada de iconografía religiosa).

			Su camino se cruzó una vez más con un periódico, en este caso el boletín escolar The Drum, del que fue editor. Allí publicó otros dos cuentos de los que se tiene conocimiento: «The 43th Dream» y «Codename: Mousetrap». Las tareas escolares no lo apartaron de su afición a la escritura, y en su tiempo libre siguió publicando con la imprenta de su hermano. En 1964 escribió una historia de ciencia ficción, «The Star Invaders», que a día de hoy sigue inédita y a la que solo un puñado de personas han tenido acceso. Un año después, en 1965, el fanzine Comics Reviews incluía «I Was a Teenage Grave Robber», un relato corto que al año siguiente apareció con el título «In a Half-World of Terror» en la revista Stories of Suspense. Entre ambas publicaciones, King finalizó su primera novela, The Aftermath, la cual permanece inédita.

			Por segunda vez en su vida, Stephen King se enfrentaría a un conflicto con una institución escolar. Durante una de las largas jornadas de trabajo para The Drum se le ocurrió escribir un periódico satírico, Village Vomit, formado por noticias desternillantes protagonizadas por sus profesores, a los que nombraba por los apodos que los alumnos les habían puesto. Como era de esperar, King se vio obligado a pedir disculpas y a cumplir varias horas de castigo, pero al mismo tiempo el incidente propició que el director se percatara de su potencial y decidiera ponerlo en contacto con el director del semanario Weekly Enterprise, John Gould, para que ocupase una vacante en la sección deportiva. A pesar de su reticencia, King aceptó el ofrecimiento, y más de treinta años después escribió que aprendió más «en diez minutos con John Gould» que en todas las clases de poesía, narrativa y escritura que cursó en la facultad.

			 

			 

			KING EN LA UNIVERSIDAD


			 

			A mediados de 1966 se graduó de la escuela de secundaria de Lisbon Falls. Durante el verano, antes de ingresar en la Universidad de Maine en Orono, al norte de Bangor, comenzó a trabajar en una fábrica textil. El descubrimiento de que el sótano de la fábrica estaba poblado por unas ratas de gran tamaño fue el punto de partida para la historia «El último turno», que en 1967 se convirtió en su tercera venta oficial; la revista de adultos Cavalier le pagó doscientos dólares por el relato, aunque hasta octubre de 1970 no vio la luz. En 1967 Stephen King vendió también su primera historia de forma profesional. Titulada «The Glass Floor» y publicada en el número seis de la revista Startling Mystery Stories, el autor recibió treinta dólares por ella.[7] Asimismo, durante ese año terminó la novela La larga marcha, cuyos detalles pueden leerse en el capítulo sobre Richard Bachman, y comenzó otra, Sword in the Darkness, que permanece inédita. En palabras del autor, la obra giraba, inconscientemente, en torno a su reciente ruptura con la novia que tuvo durante cuatro años; lo que trataba era de poner orden a sus ideas, lo que no la convertía en buena literatura.

			Durante los años de universidad, King consiguió publicar diversos cuentos en revistas universitarias o de adultos, como Ubris. Muchos de ellos, como «La primavera de fresa» o «Marejada nocturna», por ejemplo, formaron parte años después de la colección El umbral de la noche. Además, se involucró de nuevo en un periódico, The Maine Campus, para el que escribía la columna «King’s Garbage Truck». Entre el 20 de febrero de 1969 y el momento en que cesó su colaboración, al finalizar la carrera, escribió cerca de cincuenta columnas. Una de ellas enfureció especialmente a una estudiante llamada Tabitha Spruce, quien poco después comenzó a trabajar en la biblioteca de la universidad donde tenía como colega a un muchacho alto y desgarbado, Stephen King. «Creo que estoy enamorada», afirmó una sarcástica Tabitha. Sin embargo, Steve era el único al que ella veía realmente comprometido con el oficio de escribir, y el joven, por su parte, descubrió que Tabitha leía y escribía entendiendo y expresando correctamente el significado de sus obras (además de tener las mejores piernas de la facultad, según el propio King). Al poco tiempo empezaron a salir.

			El 5 de junio de 1970 Stephen King salió de la universidad licenciado en lengua y literatura inglesa, título que le capacitaba para impartir clases. Cuatro días antes había nacido su primera hija con Tabitha, Naomi Rachel King.

			 

			 

			EN EL UMBRAL


			 

			En el primer verano tras su graduación, Stephen King se enfrentó a la dura realidad: los empleos para nuevos profesores escaseaban y las obras que iba publicando no alcanzaban para vivir (menos aún aquellas como «Slade», un serial en ocho entregas que apareció en el periódico universitario). Así, su primer trabajo como licenciado fue... ¡cargar combustible en una estación de servicio! Después trabajó en una lavandería industrial (empleo que inspiró los cuentos «La trituradora» y «Ruedas: Un cuento de lavandería»). Asimismo, completó otra novela, Getting It On, y la envió a Doubleday para su consideración. Se la rechazaron, pero este hecho le permitió entablar un vínculo con el editor, William Thompson.

			Tras casarse con Tabitha Spruce el 2 de enero de 1971, el sueldo de la joven pareja no bastaba para mantener a los tres miembros de la familia. Decidieron entonces trasladarse a Hermon, una pequeña localidad al oeste de Bangor que, como muchas otras, parece no haber sido alcanzada por el tiempo.[8] Alquilaron una caravana en la ladera de una colina y Stephen pasó dos años impartiendo clases de lengua en la academia Hampden, mientras que Tabitha trabajaba en un Dunkin’ Donuts. Sin embargo, el nacimiento de su segundo hijo, Joseph Hillstrom King (novelista que publica bajo el nombre de Joe Hill), el 4 de junio de 1972, los obligó, una vez más, a ajustarse el cinturón. Salvo por los relatos cortos que escribía en los escasos momentos libres que tenía, y que lograba vender a alguna revista por sumas que iban de los cien a los quinientos dólares, los ingresos eran cada vez más reducidos, por lo que el matrimonio se vio obligado a cancelar la línea telefónica de su domicilio. Stephen King comenzó entonces a preguntarse si no estaría persiguiendo una quimera. A pesar de vivir en una caravana, las facturas se acumulaban. Y, para colmo de males, empezó a tener problemas con el alcohol. En esa época comenzó a escribir la historia de una adolescente a la que le viene por primera vez la menstruación en las duchas del vestuario del gimnasio y que, presa del terror, recibe las burlas de sus compañeras, algo que desata su hasta entonces desconocida telequinesis. Al cabo de dos semanas, King no le vio futuro a la historia y tiró esas pocas páginas a la basura. Al día siguiente, Tabitha, tras rescatarlas del cubo y leerlas, le dijo que aquello tenía potencial y que ella podía ayudarlo con los personajes femeninos adolescentes y otras cuestiones. Carrie terminó siendo una obra de veinticinco mil palabras que el autor tuvo que completar con material ficticio de publicaciones y ensayos relacionados con los hechos narrados para que alcanzase una extensión acorde con una novela. Una vez finalizada, se la envió a William Thompson, de la editorial Doubleday. Poco tiempo después, durante una hora libre del primer semestre de 1973, Stephen King fue convocado al despacho del director para que atendiera una llamada de su mujer desde la casa de un vecino. No podía esperar para leerle el telegrama que había recibido: «Bingo. Carrie es oficialmente un libro de Doubleday. Dos mil quinientos dólares de adelanto en concepto de derechos de autor. Llama para conocer los detalles. Enhorabuena. El futuro te espera».

			 

			 

			Tras firmar el contrato y cobrar el adelanto, los King abandonaron la caravana y se mudaron a un apartamento en Bangor. Stephen continuó dando clases y escribiendo en sus ratos libres. En mayo de ese mismo año ya había concluido otra novela, titulada Second Coming (Segundo advenimiento). Ese mes trajo consigo la gran noticia de su vida: en el día de la Madre, King recibió una llamada de su editor que le informaba de que la New American Library (NAL) había adquirido Carrie para publicarla en rústica. El adelanto era mucho más sustancioso: cuatrocientos mil dólares, de los cuales el autor percibiría la mitad. Stephen King estaba en ese momento solo en casa y, presa de la ansiedad, fue al centro del pueblo y le compró a Tabitha un secador de pelo. Con ese dinero pudo abandonar su empleo como profesor y dedicarse a tiempo completo a la escritura. Sin embargo, no todo fueron celebraciones: Ruth King, la madre de Steve, no llegó a ver publicada la primera novela de su hijo; falleció el 18 de diciembre de 1973, víctima de un cáncer que le habían diagnosticado el año anterior.

			Entre finales de 1973 y principios de 1974, Stephen King vendió otros cuentos a diferentes revistas y reescribió varios pasajes de la novela Second Coming (más adelante Salem’s Lot), obra que Doubleday adquirió en abril (y posteriormente la NAL para su edición en rústica, con un adelanto para el autor de doscientos cincuenta mil dólares). Pero el momento esperado por los King tuvo lugar el 5 de abril de 1974, cuando Carrie salió a la venta en Estados Unidos.

			Tras años intentándolo, Stephen King era un novelista publicado.


		

	
		
			2

			 

			Vida y obra del Rey

			 

			 

			Crecí para contar historias y entretener.

			STEPHEN KING, noviembre de 2013

			 

			 

			Muchas obras sobre Stephen King incluyen en su producción literaria diversos libros en los que ha tenido alguna participación, aunque esta haya sido mínima. Un ejemplo lo constituye Nightmares in the Sky, un libro de fotografías de gárgolas que contiene un corto ensayo de Stephen King. Sin embargo, la cantidad de publicaciones que incluyen escritos de King (introducciones, opiniones, ensayos) es tal, que mencionarlas en estas páginas resulta imposible. Así pues, la bibliografía que se presenta a continuación no comprende obras como la antes mencionada, Mid-Life Confidential, Hard Listening, The Diary of Ellen Rimbauer ni otras que no hayan sido escritas exclusivamente por King o en colaboración con otro autor. A quienes deseen profundizar en estos textos les recomiendo el estupendo libro de Rocky Wood y Justin Brooks, Stephen King: The Non-fiction (Cemetery Dance, 2009).

			 

			 

			Carrie

			 

			«Para Tabby, que me metió en esto y luego me ayudó a salir.»

			 

			SINOPSIS


			 

			Carrie es una chica nacida en las más insólitas circunstancias: solitaria, poco atractiva, acosada por el fanatismo religioso de su madre y mortificada por las bromas de sus compañeros. Cuando está sola y triste, halla consuelo practicando un extraño ejercicio: si se concentra en un objeto, puede moverlo con la mente. Al principio, con dificultad y de manera imperceptible, pero a medida que pasa el tiempo y sus angustias crecen, también aumenta su poder. Un día, sus compañeros de instituto, su madre y el pueblo entero la empujan hasta el límite de su resistencia moral... y el infierno se desata en Chamberlain, Maine.

			 

			 

			La primera novela publicada de Stephen King vio la luz el 5 de abril de 1974 en el sello Doubleday. Con un precio de 5,95 dólares, la primera edición tuvo una tirada de treinta mil ejemplares, de los cuales se vendieron menos de la mitad. Distinta suerte corrió la edición de bolsillo, cuyas ventas ascendieron a un millón trescientos mil ejemplares.

			Ese mismo año la editorial Pomaire la publicó en España, y un año después apareció en Argentina con la editorial Javier Vergara. A partir de 1984, los derechos de publicación en español pasaron a Plaza & Janés.

			 

			 

			CURIOSIDADES


			 

			•  El profesor de literatura de Carrie White en séptimo curso se llamaba Edwin King. El segundo nombre de Stephen King es Edwin.

			•  En la presentación del Baile de Gala de 1979 de los alumnos de último curso, uno de los espectáculos del programa es «Canciones folklóricas a cargo de John Swithen y Maureen Cowan». Además de Richard Bachman, John Swithen es el otro seudónimo conocido de Stephen King. 

			•  Se creía que King había decidido tirar la novela a la basura una vez finalizada y que su esposa Tabitha lo convenció de que era buena. Sin embargo, en el discurso que King dio el 19 de noviembre de 2003, tras ganar la medalla de la National Book Foundation por su distinguida contribución a las letras norteamericanas, aclaró que Tabitha había recuperado de la papelera de su caravana las primeras cuatro páginas del manuscrito y que, además de instarle a continuar, le había ayudado «abriéndole puertas en momentos cruciales», como en la escena de los vestuarios. El resto es historia.

			•  King no envió la novela a la editorial inmediatamente; confiaba en ella y no quería verla rechazada. Tras restablecer el contacto con Doubleday y comenzar las negociaciones, recibió un telegrama en el que se le anunciaba que los derechos del libro se habían vendido por dos mil quinientos dólares.

			•  Stephen King esperaba poder vender los derechos de la edición de bolsillo por sesenta mil dólares, cifra que permitiría a la joven familia mantenerse durante un par de años, tiempo que King aprovecharía para escribir cuatro o cinco novelas. 

			•  En 2008, Simon & Schuster lanzó una edición de la novela en audiolibro narrada por Sissy Spacek, la actriz que interpretó a Carrie en la película de Brian de Palma.

		  •  La primera edición estadounidense posee un código en la página 199: «P6». Es el único indicador para identificarla.

			•  El propio autor contó que la novela tiene cierta inspiración en la película The Brain from Planet Arous.[1]

			 

			 


			CONEXIONES CON OTRAS OBRAS


			 

			•  La acción de la novela transcurre en Chamberlain, Maine, un pueblo ficticio que también se menciona en Las cuatro estaciones, El juego de Gerald y El misterio de Salem’s Lot.

			•  El pueblo de Motton, Maine, donde vivió Margaret Brigham con sus padres hasta que en 1960 se mudó con Ralph White a Chamberlain, se menciona en Un saco de huesos, El juego de Gerald, Las cuatro estaciones, La chica que amaba a Tom Gordon, La cúpula, «Es algo que llega a gustarte» (Pesadillas y alucinaciones), «El hombre del traje negro» (Todo es eventual) y «N.» (Después del anochecer).

			•  Margaret White trabajaba en la lavandería Blue Ribbon, de Chamberlain. Bart Dawes, en Carretera maldita, trabaja para la misma cadena de lavanderías. El relato «La trituradora» (El umbral de la noche) se desarrolla en una lavandería llamada Blue Ribbon.

			•  En «El quinto fragmento» (Pesadillas y alucinaciones) se menciona a un John Swithen, cantante folk y escritor. Como ya se ha dicho, en Carrie, la programación para el Baile de Gala incluye «Canciones folklóricas a cargo de John Swithen y Maureen Cowan» y John Swithen es el seudónimo que utilizó King en la versión del relato publicada en la revista erótica Cavalier.

			•  En La Torre Oscura, Dinky Earnshaw hace referencia al personaje de Carrie como icono de la cultura popular.

			•  Carrie se menciona en La zona muerta y Canción de Susannah.

			 

			 

			Salem’s Lot (La hora del vampiro / El misterio de Salem’s Lot)

			 

			«Para Naomi Rachel King, en cumplimiento de promesas.»

			 

			SINOPSIS


			 

			Ben Mears había entrado en la casa de los Marsten veinte años atrás, como una travesura infantil, y lo que vio entonces pobló posteriormente sus pesadillas. Ahora, convertido en un famoso escritor, Ben vuelve a Salem’s Lot para exorcizar sus fantasmas.

			Salem’s Lot era un pueblo tranquilo y aburrido donde nunca pasaba nada extraordinario, con excepción de la vieja tragedia en casa de los Marsten. Los fantasmas de Ben comienzan a desvanecerse. Pero, de pronto, un perro muerto aparece colgado de la verja del cementerio. Un misterioso individuo, alto, delgado y calvo, se instala en la casa de los Marsten; en el sótano de la casa ha mandado depositar una caja de gran tamaño y con muchos candados. Los niños desaparecen. Los animales mueren desangrados. Y empieza a sentirse la espantosa presencia de ellos. Quienesquiera que sean. Ellos.

			 

			 

			En un principio Stephen King había elegido el título Second Coming para la que terminó siendo su segunda novela publicada. Cuando trabajaba en el tercer borrador, lo cambió a Jerusalem’s Lot, y en el momento en que Doubleday decidió adquirir la obra, en abril de 1974, pasó definitivamente a Salem’s Lot. 

			Se lanzó a la venta en Estados Unidos, editada por Doubleday, en 1975. Si bien no hay confirmación oficial del día exacto, las fuentes consultadas mencionan que fue el 17 de octubre. Curiosamente, a pesar de que la primera edición contó con una tirada de veinte mil ejemplares, se trata de una de las más difíciles de conseguir. Esto se debe a que muy poco tiempo antes del lanzamiento, la editorial decidió reducir el precio del libro en un dólar: de 8,95 a 7,95 dólares. Para ahorrarse el coste de impresión de una nueva sobrecubierta, Doubleday cortó la esquina donde aparecía el precio y añadió el nuevo al lado. Sin embargo, la sobrecubierta aún contenía un error en la sinopsis, pues en ella se nombraba al «padre Cody» en lugar de al «padre Callahan». Así, terminaron imprimiéndose tres sobrecubiertas diferentes, y la tercera es la única que posee todos los datos correctos. Solo se conocen cinco copias del «primer estado» original.

			En 1976, Pomaire publicó la novela en castellano, con el título La hora del vampiro, en una edición en tapas duras con sobrecubierta. Tiempo después fue publicada por Emecé Editores en un volumen en rústica, y finalmente por Plaza & Janés, con el título El misterio de Salem’s Lot, dentro de su colección Éxitos.

			 

			 

			CURIOSIDADES


			 

			•  El primer manuscrito, Second Coming, que difiere en muchas escenas de la versión publicada, forma parte de la colección de Stephen King que se encuentra en la biblioteca Raymond H. Fogler de la Universidad de Maine en Orono.

			•  King envió el manuscrito a la editorial Doubleday junto con Carretera maldita. La editorial adquirió los derechos de la edición en rústica por quinientos mil dólares, de los cuales King percibió la mitad. Los problemas económicos de la familia King pasaban a ser cosa del pasado.

			•  La primera edición indica «FIRST EDITION» en la página de créditos y tiene el código «Q37» en la página 439.

			•  En el libro The Stephen King Illustrated Companion, de Bev Vincent, se cuenta que King, conversando sobre Drácula (la obra que inspiró el libro) durante una cena con su esposa Tabitha y su amigo de la infancia Chris Chesley, planteó qué habría sucedido si el conde hubiese viajado a Nueva York en lugar de a Londres. Entre bromas (lo habría atropellado un taxi, lo habría detenido el FBI...), la idea quedó resonando en la cabeza del autor. ¿Qué habría ocurrido si, en vez de instalarse en una gran metrópoli, Drácula se hubiese asentado en una región rural y desolada de Maine?

			•  En un artículo de David McDonnell titulado «The Once and Future King» se publicaron unas declaraciones de King en las que habla sobre una potencial secuela de esta novela: «Sé cómo será la continuación. Solo es cuestión de encontrar tiempo para hacerla... ¿Te doy un adelanto? Ben Mears y Mark Petrie ahora viven en Inglaterra. Ben trabaja en el guión de una de sus novelas; Mark va a la escuela. Cuando el chico llega a casa después de las clases, mientras Ben está en su estudio, prepara la cena y entonces empieza a recibir llamadas transatlánticas de su madre. “Aún estoy viva....”, le dice. “Debes regresar al Solar... me están haciendo daño.” Y, finalmente, regresa. Ben lo acompaña. El padre Callahan también regresará. Trabaja en un comedor de Detroit, y llega un moribundo: “Padre, tiene que bendecirme.” “Ya no soy cura”, le responde. El moribundo balbucea sus últimas palabras: “Aún no ha terminado todo en Salem’s Lot”. Y, créeme, no terminó».[2] 

			•  En una entrevista de 1978, King menciona que el libro está más relacionado con La invasión de los ladrones de cuerpos[3] que con Drácula. Trata sobre el miedo a esa gente que ya no es lo que parece.

			•  El libro tuvo una escena censurada, en donde Jimmy Cody es comido por una horda de ratas convocadas por el líder de los vampiros. Cuando intenta gritar, una se cuela por su boca.

			•  Durante una charla brindada en 1986, King mencionó que su idea inicial era que todos los personajes murieran.

			 

			 

			CONEXIONES CON OTRAS OBRAS


			 

			• El misterio de Salem’s Lot es una de las novelas que se engloban en el universo de La Torre Oscura.[4]

			• Se menciona Chamberlain, Maine, el pueblo ficticio donde está ambientada Carrie. 

			 

			 

			The Shining (Insólito esplendor / El resplandor)

			 

			«Dedico este libro a Joe Hill King, que esplende.»

			 

			SINOPSIS


			 

			REDRUM. Esa era la palabra que Danny había visto en el espejo. Y aunque no sabía leer, entendió que era un mensaje de horror. Solo tenía cinco años, y a esa edad pocos niños saben que los espejos invierten las imágenes, y menos aún son capaces de diferenciar entre realidad y fantasía. Pero Danny tenía pruebas de que sus fantasías relacionadas con el resplandor del espejo acabarían cumpliéndose: REDRUM... asesinato. Danny sabía que su madre pensaba en el divorcio y que su padre estaba obsesionado con algo muy malo, tan malo como la muerte y el suicidio. Su padre necesitaba ese trabajo, aceptar la propuesta de cuidar de ese hotel de lujo de más de cien habitaciones y aislado por la nieve durante seis meses. Hasta el deshielo iban a estar solos. ¿Solos?

			 

			 

			En el verano de 1974, con Carrie ya en las librerías, la familia King se instaló en una casa alquilada en Boulder, Colorado. El autor mencionó que deseaba ambientar su siguiente novela en un estado distinto de Maine. Pero en esta nueva ciudad rodeada de montañas, en lugar de escribir una novela de terror, comenzó The House on Value Street (historia inédita que sentaría las bases de otra de sus grandes creaciones: Apocalipsis). Sin embargo, después de varias semanas sin hacer demasiados progresos, decidió abandonarla y lanzarse a una idea (inspirada en el cuento de Ray Bradbury «La pradera»)[5] que le rondaba por la cabeza desde 1962. Titulada en un principio Darkshine, King se preguntaba qué ocurriría si un niño que fuese una especie de receptor o amplificador psíquico se hallara, junto a su familia, en un lugar apartado donde acontecieran sucesos tenebrosos. Su primera localización fue un parque de atracciones, pero la desechó. La solución llegó sola cuando la familia King fue a pasar un fin de semana en el hotel Stanley de Estes Park, un pueblo remoto en el estado de Colorado. Mientras conducía por la escarpada carretera que lleva al pueblo, King leyó un letrero que avisaba del posible cierre de las carreteras después del 15 de octubre. Una vez en el hotel, el cual despedía a los últimos huéspedes de la temporada, tras haber caminado por los pasillos admirando el mobiliario y haber cenado en el comedor (donde fueron los únicos comensales), ya tenía la historia de la novela en mente. La guinda del pastel llegó esa noche, cuando soñó que su hijo Joe huía desesperado por un corredor porque una manguera de incendio lo perseguía. King trabajó en este libro, que por entonces pasó a titularse The Shine, hasta encontrarse con Bill Thompson, editor de Doubleday, quien no se mostró demasiado entusiasmado con el proyecto debido a su similitud con Holocausto, de Robert Marasco.[6] Por otra parte, Thompson comentó que si publicaba tres novelas consecutivas de terror lo encasillarían como «escritor de terror», algo que a King no le importó. Al regresar a Colorado terminó el primer borrador del libro. Si bien Doubleday lo adquirió casi inmediatamente, no se publicó hasta dos años más tarde, en enero de 1977. Fue la primera novela de Stephen King que entró en la lista de best sellers de The New York Times, ocupando el octavo puesto.

			En castellano, la novela fue publicada por la editorial Pomaire, con el título Insólito esplendor, tanto en Argentina (1977) como en España (1978). Tras el estreno de la adaptación cinematográfica de Kubrick, fue rebautizada como El resplandor.

			 

			 

			CURIOSIDADES


			 

			• En la primera página del borrador que Stephen King facilitó al editor de Doubleday le advertía de que era la única copia y le pedía que no lo perdiera. 

			•  El manuscrito original presentaba ciertas diferencias, en cuanto a escenas y nombres de los personajes, respecto a la versión definitiva. Por ejemplo, en el primer borrador la manguera de incendios que persigue a Danny en el capítulo 19 era real (en la novela publicada es fruto de la imaginación del niño) y la madre de Danny no se llamaba Wendy, sino Jenny.

			•  La obra original contaba con un prólogo, «Before the Play», y un epílogo, «After the Play», pero tras la edición del manuscrito ambos textos se recortaron. «Before the Play» se publicó como obra independiente en agosto de 1982 en la revista Whispers (años más tarde apareció una versión condensada en la revista TV Guide como parte de la campaña de promoción de la miniserie The Shining, estrenada por la cadena ABC). Una copia del epílogo, presuntamente perdida por el autor, se subastó en la década de los noventa, pero se desconoce quién la posee.

			•  Stephen King afirmó que la novela exploró un lado oscuro de su psiquis, «la idea de que los padres no son siempre buenos», al contrario de lo que se muestra en televisión; puede haber lugar para pensamientos siniestros, como una noche en que uno de sus hijos no paraba de llorar y, mientras se levantaba a prepararle un biberón, en un rincón de su mente retumbaba la idea de acallarlo con una almohada.

			•  Stephen King confesó que bastante tiempo después cayó en la cuenta de que Jack Torrance guardaba varias similitudes con él, por su condición de alcohólico y por el peligroso aislamiento que propició la locura del personaje. Le recordaba la época en la que habían vivido en una caravana en Hermon, Maine, «sin otra compañía que el sonido de las palas mecánicas que quitaban la nieve y mis propios miedos...».

			•  El autor mencionó que el libro se inspiró ligeramente en The Haunting of Hill House.[7]

			•  En Florida, en la década de los ochenta, hubo un famoso nutricionista, Howard Appledorf, conocido como profesor Junk Food, que fue torturado y sofocado. En la escena del crimen escribieron la palabra REDRUM en las paredes.

			•  Al igual que en El misterio de Salem’s Lot, el autor planeaba que todos murieran al final del libro.

			•  El nombre de Grady era en realidad el del encargado del bar del hotel en el momento en que King se hospedó.

			 

			 

			CONEXIONES CON OTRAS OBRAS


			 

			•  En It (Eso), Dick Hallorann aparece como cocinero del ejército en Derry, Maine, en 1930 (según El resplandor, nació en 1918; parece claro que se trata del mismo personaje, pero existe un error de continuidad temporal entre ambas historias).

			•  En Misery, Annie Wilkes habla sobre Jack Torrance y los sucesos del hotel Overlook. Además, la población más cercana a la granja de Wilkes es la ciudad ficticia de Sidewinder, Colorado.

			•  Sidewinder también se nombra en El talismán.

			•  En Apocalipsis, Abigail, la madre, dice: «La profecía es un don de Dios, y todos tenemos una pizca. Mi abuela solía llamarle la lámpara resplandeciente de Dios y, a veces, tan solo el resplandor».

			•  Chuck Chatsworth, de La zona muerta, asistió a la Academia Preparatoria de Stovington, la misma en la que Jack Torrance impartía clases. Stovington, Vermont, es también una localización importante en Apocalipsis.

			•  El resplandor de Kubrick es recordado por Eddie Dean en La Torre Oscura II: La llegada de los tres.

			•  En septiembre de 2013 se publicó en Estados Unidos Doctor Sueño, la continuación de esta novela, en la cual, además de Danny Torrance, aparecieron de nuevo la señora Massey (la huésped de la habitación 217), Wendy Torrance y Dick Hallorann.

			 

			 

			Night Shift (El umbral de la noche)

			 

			SINOPSIS


			 

			El gran gusano hediondo se ha enseñoreado de la aldea abandonada y no permitirá que nadie acabe con sus misas negras. La máquina planchadora ha probado la sangre de una virgen y quiere más, mucho más, y su macabro deseo no se detendrá ante nada. Ninguno de los chicos es mayor de diecinueve años y los extensos maizales les imponen sus implacables y sanguinarios ritos. Se esconde en el armario, seguro que se esconde allí, y uno tras otro van cayendo en sus horrorosas garras...

			 

			 

			El umbral de la noche nos introduce en un mundo de terrores imposibles pero que están ahí, a la vuelta de la esquina, en cualquier maizal o cualquier trigal, en el pueblo abandonado o en la lavandería de la esquina, debajo de la cama o tras la puerta de aquel armario que ni siquiera rechina.

			 

			 

			CONTENIDO


			 

			•  «Los misterios del gusano» («Jerusalem’s Lot»).

			•  «El último turno» («Graveyard Shift»): publicado originalmente en la revista Cavalier, octubre de 1970.

			•  «Marejada nocturna» («Night Surf»): publicado originalmente en la revista Ubris, primavera de 1969.

			•  «Soy la puerta» («I Am the Doorway»): publicado previamente en Cavalier, marzo de 1971.

			•  «La trituradora» («The Mangler»): publicado originalmente en Cavalier, diciembre de 1972.

			•  «El coco» («The Boogeyman»): publicado originalmente en Cavalier, marzo de 1973.

			•  «Materia gris» («Gray Matter»): publicado originalmente en Cavalier, octubre de 1973. 

			•  «Campo de batalla» («Battleground»): publicado originalmente en Cavalier, septiembre de 1972.

			•  «Camiones» («Trucks»): publicado originalmente en Cavalier, junio de 1973.

			•  «A veces vuelven» («Sometimes They Come Back»): publicado originalmente en Cavalier, marzo de 1974.

			•  «La primavera de fresa» («Strawberry Spring»): publicado originalmente en Ubris, otoño de 1968.

			•  «La cornisa» («The Ledge»): publicado originalmente en la revista Penthouse, julio de 1976.

			•  «El hombre de la cortadora de césped» («The Lawnmower Man»): publicado originalmente en Cavalier, mayo de 1975.

			•  «Basta S. A.» («Quitters, Inc.»).

			•  «Sé lo que necesitas» («I Know What You Need»): publicado originalmente en la revista Cosmopolitan, septiembre de 1976.

			•  «Los chicos del maíz» («Children on the Corn»): publicado originalmente en Penthouse, marzo 1977.

			•  «El último peldaño de la escalera» («The Last Rung on the Ladder»).

			•  «El hombre que amaba las flores» («The Man Who Loved Flowers»): publicado originalmente en la revista Gallery, agosto de 1977.

			•  «Un trago de despedida» («One for the Road»): publicado originalmente en la revista Maine, marzo-abril de 1977.

			•  «La mujer de la habitación» («The Woman in the Room»).

			 

			La irritación de Stephen King con Doubleday crecía día a día; sus libros generaban beneficios de millones de dólares, pero los adelantos seguían siendo demasiado pobres. El contrato firmado estaba cerca de extinguirse, pero el grupo editorial aún poseía los derechos para publicar dos libros más. El primero de ellos fue bastante sencillo de concebir: una colección de relatos cortos, la mayoría de los cuales ya habían aparecido con anterioridad en diversas revistas. Así fue como vio la luz, en febrero de 1978, El umbral de la noche. En castellano fue publicado por Pomaire en 1979 y se tituló El umbral de la noche tanto en España como en Argentina.

			 

			 

			CURIOSIDADES


			 

			•  Obtuvo el premio Balrog a la mejor antología de relatos (1980).

			•  Stephen King solía firmar los ejemplares con la leyenda «Espero que hayas disfrutado estas películas de un solo rollo», ya que en su cabeza veía esas historias como películas.

			•  Solo cuatro de los veinte relatos eran inéditos: «Los misterios del gusano», «Basta, S. A.», «El último peldaño de la escalera» y «La mujer de la habitación».

			•  El título original era Night Moves. De hecho, algún material de promoción producido antes del lanzamiento tenía ese título.

			•  Dos de los relatos iban a tener títulos diferentes: «Jerusalem’s Lot» se iba a titular «The Shunned Town», mientras que «The Woman in the Room» tuvo como títulos provisionales «The Last of Her» (Lo último de ella) y «Time in a Glass that Ran».

			 

			 

			CONEXIONES CON OTRAS OBRAS


			 

			•  En «Marejada nocturna», la epidemia de gripe que acaba con la práctica totalidad de la raza humana se conoce coloquialmente como «Captain Trips» (Capitán Trotamundos), igual que en Apocalipsis. Esta referencia se pierde en la traducción al castellano del relato.

			•  El relato «Un trago de despedida» está directamente relacionado con El misterio de Salem’s Lot.

			 

			 

			The Stand (La danza de la muerte / Apocalipsis)

			 

			«Para mi esposa Tabitha: este oscuro cofre de maravillas.»

			 

			SINOPSIS


			 

			Un virus gripal, creado bacteriológicamente, se extiende por Estados Unidos y mata al 90 por ciento de la población. Los supervivientes tienen sueños comunes, en los que aparecen una anciana y un hombre joven, ambos de raza negra. La anciana los incita a viajar hasta Nebraska para combatir junto a ella contra Randall Flagg, el hombre oscuro que personifica las fuerzas del mal y es dueño de un arsenal nuclear.

			 

			 

			En 1969 Stephen King había publicado en la revista universitaria Ubris el cuento «Marejada nocturna», protagonizado por un grupo de adolescentes, supervivientes de una epidemia que ha diezmado la población, que vagan por una playa y comienzan a presentar síntomas de contagio del virus, al que bautizan «Capitán Trotamundos». Este fue el primer acercamiento de King a Apocalipsis, su novela más ambiciosa hasta aquel momento.

			A principios de 1975, tras leer una noticia sobre la fuga de un virus de un laboratorio en Salt Lake City que tuvo como consecuencia la muerte de solo algunas ovejas gracias a que el viento no soplaba en dirección a la ciudad, a Stephen King empezó a tentarle la idea de escribir una historia sobre una epidemia que acababa con la población. Sin embargo, esta se convirtió, en palabras del autor, en su «propio Vietnam, porque me decía a mí mismo que en las siguientes cien páginas ya comenzaría a ver la luz al final del túnel». Después de invertir dieciséis meses en su escritura, el primer borrador contaba con mil cuatrocientas páginas; King tuvo que acortarla a petición de la editorial, pues no querían arriesgarse con una novela demasiado larga que conllevase un coste —y un precio— elevado.

			Apocalipsis fue el último manuscrito negociado con la editorial Doubleday. En 1976, durante una fiesta celebrada por los círculos literarios de Nueva York, el matrimonio King conoció a Kirby McCauley, un agente de Minneapolis que representaba a varios escritores de género fantástico. El descontento de King con Doubleday fue la razón definitiva para asociarse con McCauley. El primer paso de McCauley fue cerrar un trato por dos millones y medio de dólares con la NAL para la publicación de tres novelas en edición de bolsillo.

			En septiembre de 1978, Stephen King se trasladó a Orrington, un pueblo cerca de Bangor, y se comprometió a impartir dos cursos de literatura y dos seminarios de escritura creativa en el campus de Orono de la Universidad de Maine. Ese mismo mes, el de su trigésimo primer cumpleaños, vio la luz Apocalipsis.

			La primera edición en castellano (Pomaire, 1979), titulada La danza de la muerte, se editó en dos volúmenes en rústica. Tiempo después, la editorial Emecé publicó en Argentina una versión nuevamente abreviada del libro. 

			En mayo de 1990, Doubleday lanzó la versión completa del manuscrito original, sin supresiones (las cuales sumaban ciento cincuenta mil palabras), edición que fue publicada por Plaza & Janés, en noviembre de 1990, dentro de su colección Éxitos, con el título Apocalipsis.

			 

			 

			CURIOSIDADES


			 

			•  El propio King confesó en On Writing (Mientras escribo) que Apocalipsis fue una de las obras que más le costó terminar; estuvo a punto de tirar la toalla en numerosas ocasiones, si no lo hizo fue por la cantidad de páginas que ya llevaba escritas (quinientas). En el momento de mayor confusión y miedo, con demasiados personajes e historias circulando, escribió una escena memorable que aclaró la trama casi de inmediato: el armario de Nick. Una vez terminada, solo necesitó nueve semanas para finalizar el manuscrito.

			•  Doubleday recortó casi una quinta parte del manuscrito original. King se prometió a sí mismo que algún día publicaría la obra entera, algo que sucedió en 1990.

			•  El autor ha comentado en alguna ocasión que su escena preferida del libro es la que transcurre en el túnel Lincoln de Nueva York.

			•  A fines de 2014, durante los actos de presentación de la novela Revival, King mencionó que tiene la idea de continuar la historia, focalizándose en tres personajes: Stu Redman, Frannie Goldsmith y Kojak.

			•  En una entrevista de 1984,[8] Stephen King mencionó que Randall Flagg estaba inspirado en el personaje del ejecutor del libro The 500 Hats of Bartholomew Cubbins.[9]

			•  De acuerdo al autor, los libros Earth Abides[10] y The Purple Cloud[11] inspiraron Apocalipsis.

			 

			 

			CONEXIONES CON OTRAS OBRAS


			 

			•  Randall Flagg, uno de los villanos más destacados de cuantos ha creado Stephen King, desempeña también un papel importante en la saga de La Torre Oscura, es el hechicero Flagg en Los ojos del dragón, y King ha reconocido que el poema «The Dark Man» trata sobre él.

			 

			 

			The Dead Zone (La zona muerta)

			 

			«Esto es para Owen. Te quiero, viejo oso.»

			 

			SINOPSIS


			 

			John Smith es un muchacho que tiene muchas cosas a su favor: una sonrisa simpática, grandes dotes para la enseñanza y una novia estupenda, Sarah. La vida parece sonreírle la tarde en que lleva a Sarah a la feria... Pero la racha de suerte con que le obsequia la rueda de la fortuna ¿no resultará acaso algo premonitorio e inquietante?

			A las pocas horas, Johnny sufre un accidente. Permanece en estado de coma durante cuatro años y medio, y cuando despierta, su chica, su carrera y su juventud han desaparecido. Pero la tragedia de lo que ha perdido no es nada en comparación con el horror de lo que ha ganado. Porque ahora puede penetrar en las mentes, en el pasado y en el futuro de las personas que le rodean. Un don del que no quiere disfrutar y un destino del que no puede huir. Cual Casandra, se ve obligado moralmente a advertir a las personas de los peligros que las acechan, pero sus esfuerzos solo encuentran incomprensión. Johnny Smith se ha convertido en un ser extraño, dotado de unos poderes propios de un fenómeno de circo.

			Un día de verano, Johnny estrecha la mano de un ambicioso político y, de pronto, tiene una visión en la que el horror alcanza dimensiones tan apocalípticas que sabe que le resultará imposible convencer a nadie de que aquello es verdad. Únicamente él podrá hacer algo para impedir semejante catástrofe. Pero está solo...

			 

			 

			Entre 1976 y 1977, instalado de nuevo en Maine, Stephen King escribió La zona muerta, el primero de los libros negociados con la editorial Viking. Quería escribir sobre un profesor de instituto, pues conocía bastante bien la profesión, pero nunca la había utilizado en una novela. Lo imaginaba vigilando a la clase durante un examen y, cuando una alumna se acercase a entregárselo y sus manos se tocasen, él le susurraría: «Tienes que irte a casa. Se está incendiando». Y todos los alumnos los contemplarían. 

			King alternó la redacción de esta novela con la de Ojos de fuego. Comenzó esta tras quedarse atascado con La zona muerta, hasta que tuvo la impresión de que Ojos de fuego se parecía demasiado a Carrie y regresó a Johnny Smith. Cuando se bloqueaba con una, retomaba la otra, de modo que concluyó ambas con muy poca diferencia de tiempo.

			La zona muerta se lanzó a la venta en Estados Unidos en agosto de 1979. Pomaire la editó en castellano en 1980. Años después, Plaza & Janés la publicó, en su colección Éxitos, con tapa dura y sobrecubierta.

			 

			 

			CURIOSIDADES


			 

			•  La historia guarda cierta relación con Peter Hurkos, un holandés que aseguraba tener poderes extrasensoriales tras recuperarse de una herida en la cabeza y el coma posterior.

			•  El primer año la novela vendió ciento setenta y cinco mil ejemplares, lo que eclipsó las ventas de Apocalipsis (que había vendido cincuenta mil). La agresiva campaña de marketing de Viking dio sus frutos.

			•  Fue el primer libro de Stephen King para el que se organizó una gira de promoción que incluía la firma de ejemplares en diferentes ciudades.

			•  Al final de la gira de promoción, en Cleveland, King tomó un vuelo a Bangor, Maine. Sin embargo, poco después de comenzar a circular por la pista, el avión regresó a la puerta de embarque porque faltaba un pasajero. Para sorpresa de Stephen King, se trataba de Ronald McDonald, con el pelo naranja, la nariz de payaso y sus enormes zapatos. El escritor pensó: «Ya sé dónde se va a sentar este hijo de puta». Y, efectivamente, se sentó a su lado, pidió un gin-tonic (eran las diez de la mañana), se lo bebió, encendió un cigarrillo y, cuando King le preguntó lo único que se le ocurrió («¿De dónde vienes?»), Ronald contestó: «De McDonaldland» (¡existe una ciudad con ese nombre!). Así concluyó la primera gira de promoción de la carrera del autor.

			•  El propio autor contó que considera La zona muerta su primera novela real.

			 

			 

			CONEXIONES CON OTRAS OBRAS


			 

			•  La ciudad ficticia de Castle Rock es el escenario de un gran número de relatos y novelas.

			•  George Bannerman también aparece en Las cuatro estaciones y Cujo, y se le nombra en La tienda y La mitad oscura.

			•  Patty Strachan acusa a John Smith de provocar el incendio del Cathy’s Roadhouse, «como en ese libro, Carrie».

			•  Richard Dees, el reportero de Inside View que le ofrece un puesto en la revista como vidente, es el protagonista de «El aviador nocturno».

			•  A Greg Stillson se le menciona en Los Tommyknockers y La Torre Oscura VII.

			•  John Smith aparece también en La tienda, Los Tommyknockers y Cujo.

			 

			 

			Firestarter (Ojos de fuego)

			 

			«A la memoria de Shirley Jackson, que nunca necesitó levantar la voz.»

			 

			SINOPSIS


			 

			Charlie es una monada de niña. Rubia, de ojos azules, educada y cariñosa. Pero también es piroquinética. Sí, puede encender fuego a distancia, desde inofensivas fogatas hasta enormes hogueras capaces de arrasar grandes extensiones. Y si posee estas capacidades a los siete años, horroriza pensar qué podrá hacer cuando sea adulta. Aunque, la verdad, tiene muy pocas probabilidades de llegar a la edad adulta. Porque La Tienda, el ultrasecreto servicio estadounidense encargado de efectuar investigaciones científicas y paracientíficas para aplicarlas a las guerras frías, tibias o calientes, y que utilizó a los padres de Charlie como cobayas humanos, ha decidido estudiarla y eliminarla.

			Y el horror se vive, se masca. Porque el verdadero horror procede de las paradojas de la situación, de una hermosa niña dulce y desamparada que necesita protección, pero que posee una capacidad destructora inmensa, y de una organización gubernamental, dedicada a la investigación científica, que emplea sus mejores hombres y sus mayores recursos en la tarea de localizar y asesinar a una niña de siete años de cuyas facultades paranormales es responsable, pero de cuya actuación futura no quiere responsabilizarse.

			 

			 

			Tras residir una temporada en Inglaterra (donde Stephen King pretendía inspirarse para una nueva novela y al final solo escribió el relato corto «Crouch End»), los King regresaron a Estados Unidos y adquirieron su famosa mansión en West Broadway Street, Bangor, a la que se mudaron a principios del otoño boreal de 1980. En septiembre de ese mismo año se publicó Ojos de fuego, obra que escribió casi al mismo tiempo que La zona muerta.

			Ojos de fuego fue una novela que preocupó a King debido a sus similitudes con Carrie. Con treinta y tres años y pocos libros publicados, temió estar retornando a personajes y situaciones que ya había explorado. Sin embargo, la consideraba mejor que la historia de la joven White y terminó haciendo las paces con ella.

			La primera edición en castellano, titulada Ojos de fuego, corrió a cargo de Pomaire. Salió a la venta en diciembre de 1981 y fue la última novela del autor publicada por esta editorial. En la década de los noventa, Plaza & Janés la reeditó con tapa dura y sobrecubierta dentro de la colección Éxitos.

			 

			 

			CURIOSIDADES


			 

			•  En su primer año vendió doscientas ochenta y cinco mil copias.

			•  Fue la primera obra de King que tuvo una edición limitada.

			 

			 

			CONEXIONES CON OTRAS OBRAS


			 

			•  La organización gubernamental secreta La Tienda también aparece en la miniserie televisiva Años dorados y en las novelas Los Langoliers, Apocalipsis y Los Tommyknockers.

			•  John Rainbird también se menciona en Años dorados.

			•  Su título original iba a ser The Z-Factor.

			 

			 

			Danse Macabre (Danza macabra)

			 

			«Es fácil, demasiado fácil quizá, venerar a los muertos. Este libro es para seis estupendos escritores de lo macabro que siguen con vida.

		  Robert Bloch. Jorge Luis Borges. Ray Bradbury. Frank Belknap Long. Donald Wandrei. Manly Wade Wellman.

		  Entra, forastero, por tu cuenta y riesgo: aquí hay tigres.»

			 

			 

			Heredero de la gran tradición norteamericana en la narrativa de terror, que nace con Edgar Allan Poe y pasa por H. P. Lovecraft, Stephen King ha logrado con sus obras una difusión jamás alcanzada por ningún otro autor en este género, dotándolo de una vitalidad asombrosa. Danza macabra (1981) es un lúcido y divertido ensayo, lleno de referencias a multitud de obras y jugosas anécdotas biográficas, que pretende dar respuesta a la paradoja esencial del aficionado a la ficción de terror: «¿Por qué hay personas dispuestas a pagar a cambio de sentirse extremadamente incómodas?». Y para abordar tan complejo asunto, King se vale de un doble recorrido, histórico y personal, a través de la literatura y el cine de terror modernos (1950-1980), «con un par de salidas al margen para explorar las raíces del género». «El buen cuento de horror —reflexiona King— avanza bailando hasta alcanzar el centro de la vida del lector, donde encontrará la puerta secreta a esa estancia que usted creía que nadie más conocía.» Tras sugerir que la ficción de terror remueve los temores sociales más inconfesables, y que está sujeta a cambios históricos, argumenta que, «aunque los sueños inquietos del inconsciente colectivo puedan cambiar de década en década, la tubería que se hunde en ese pozo de sueños permanece constante y vital». «Este libro es únicamente mi paseo por todos los mundos de la fantasía y el horror que me han complacido y aterrorizado», explica, al tiempo que nos recomienda: «Vaya mordisqueándolo de vez en cuando o devórelo de cabo a rabo, pero disfrútelo».

			En noviembre de 1978, Bill Thompson, que había abandonado Doubleday y era editor de Everest House, telefoneó a King y le sugirió escribir un libro sobre el género de terror en libros, películas, radio, televisión. Todo. Era una idea perfecta en un momento idóneo, ya que King estaba impartiendo clases sobre este género.

			Danza macabra fue publicada en abril de 1981. En castellano tardó veinticinco años en ver la luz, lo que tuvo lugar en abril de 2006 con la editorial Valdemar.

			 

			 

			CURIOSIDADES


			 

			•  En 1982 recibió el premio Hugo[12] al mejor libro de no ficción.

			•  Los seis escritores vivos a quienes dedicó el libro en 1981 ya no están entre nosotros. El primero en fallecer fue Wellman, en 1986, y el último, Ray Bradbury, el 5 de junio de 2012.

			•  En 1983 Penguin publicó una reedición que corregía algunos errores de la versión original.

			•  El 23 de febrero de 2010, Gallery Books publicó una edición del libro que incluía un prólogo de King titulado «What’s Scary», que había aparecido unos meses antes en la revista Fangoria.[13]

			•  Se iba a titular Danse Macabre in America.

			 

			 

			Cujo

			 

			«Este libro es para mi hermano David, que me tomaba de la mano para cruzar West Broad Street y que me enseñó a hacer saltadores con viejos percheros. El método era tan estupendo que ya nunca lo abandoné. Te quiero, David.»

			 

			SINOPSIS


			 

			Cujo era un buen perro, un san bernardo grandote, pacífico, juguetón y amante de los niños. Un perro bueno y feliz. Hasta que le sucedió algo y el cerebro de perro de Cujo se cubrió de una de esas oscuridades que se alimentan de sangre. Ahora se ha convertido en un perro asesino; doblemente cruel por cuanto la gente no conoce su mutación y aún lo ve en su anterior bondad. Heraldo de un pequeño apocalipsis, Cujo desencadenará sobre un pueblo modélico un huracán de pánico y de muerte.

			 

			 

			Dos hechos sirvieron de inspiración para Cujo. El primero fue el artículo de un periódico de Portland en el que se informaba de que un san bernardo había matado a un chico; el segundo, una experiencia vivida por el propio King el año anterior, cuando llevó su motocicleta averiada a un mecánico en una zona bastante apartada. Al llegar, apareció el san bernardo más grande que había visto en su vida; andaba con la cabeza gacha y no meneaba la cola. King supo qué quería: a él. Por suerte, el dueño salió casi inmediatamente, pero el autor ya se había preguntado qué habría sucedido si no hubiera habido nadie para sujetar al animal. Eso le bastó para concebir una nueva novela, que terminó de escribir a finales de 1977, durante su estancia en Inglaterra. En Mientras escribo confesó que, debido a su creciente alcoholismo, apenas recuerda haber escrito Cujo.

			Ambientada en la ciudad ficticia de Castle Rock (a la que volvió en numerosas ocasiones), la novela fue publicada en Estados Unidos por Viking en octubre de 1981, con una tirada inicial de trescientos cincuenta mil ejemplares. En castellano la publicó Grijalbo en 1982.

			 

			 

			CURIOSIDADES


			 

			•  Ganó el British Fantasy Award en 1982.

			•  Existe un guión, escrito por el propio King, que no llegó a producirse.

			•  En octubre de 1982, en la revista Ladies Home Journal apareció un extracto de la novela, titulado «The Monster in the Closet», que funciona como historia independiente. El relato abarca varias secciones de la novela y contiene diversos cambios y material añadido.

			•  En principio el libro fue concebido dividido en capítulos, pero King decidió que prefería que la historia se sintiese como «un ladrillo arrojado a través de una ventana hacia el lector» y lo corrigió y lo convirtió en un solo capítulo.

			•  En una entrevista, King contó que la idea original del libro era que la madre también contrajera la rabia y la historia tratara sobre la lucha de ella para evitar lastimar a su hijo.

			 

			 

			CONEXIONES CON OTRAS OBRAS


			 

			•  Al perro se lo nombra en «El atajo de la señora Todd», Las cuatro estaciones, «El perro de la Polaroid», Cementerio de animales, La tienda y La mitad oscura.

			 

			 

			The Dark Tower: The Gunslinger (La Torre Oscura: 
La hierba del diablo / El pistolero)

			 

			«A Ed Ferman, que se arriesgó con estos relatos, uno por uno.»

			 

			SINOPSIS


			 

			Un pistolero cruza el desierto en pos del hombre de negro. Una sola norma guía su camino: la supervivencia. Mucha sangre tendrá que verterse antes de que nuestro hombre dé con la clave del misterio que envenena sus días, pero la atmósfera va cargándose de señales premonitorias que dan vida a las fantasmales sombras reflejadas en la arena. La Torre Oscura le espera. El hombre de negro será el trágico acicate de una búsqueda marcada por el horror de la perdición y la muerte.

			 

			 

			«El hombre de negro huía a través del desierto, y el pistolero iba en pos de él» es la famosa frase que da comienzo a la obra maestra de Stephen King. Esa primera línea, escrita cuando el autor tenía solo veintiún años, fue el primer paso en la cruzada de Roland de Gilead en busca de la Torre Oscura, una historia inspirada en el poema de Robert Browning, los westerns de Sergio Leone y El Señor de los Anillos,[14] la fantástica obra de J. R. R.Tolkien.

			Publicado como una serie de cinco capítulos en la revista Fantasy & Science Fiction entre 1978 y 1981, este primer volumen de la saga de La Torre Oscura, que hasta la fecha cuenta con ocho volúmenes y varias obras vinculadas, apareció por primera vez de forma completa con la editorial especializada Donald Grant en una tirada de solo diez mil ejemplares. Debido a que el libro no fue promocionado y no constaba en la lista de obras publicadas del autor, muy pocos lectores conocían la existencia de La Torre Oscura. El pistolero. Sin embargo, esta situación cambió en 1983, cuando dicho título se mencionó durante la campaña de promoción de Cementerio de animales. En muy poco tiempo, el autor y la editorial fueron bombardeados por cartas de fans que preguntaban por esta obra y cómo obtenerla. A pesar de realizarse una reimpresión de diez mil ejemplares, la demanda superó con creces la escasa oferta (los precios en el mercado de segunda mano subían cada vez más). En 1988 King autorizó por fin la publicación del libro en rústica y de forma masiva.

			Ediciones B lo publicó en castellano en abril de 1989 con el sorprendente título La hierba del diablo, el cual se mantuvo a lo largo de las múltiples reimpresiones lanzadas hasta 1998. En esta última edición, si bien se respetó el formato de tapa dura con sobrecubierta, la obra contó con un diseño de cubierta diferente: cada uno de los cuatro volúmenes de la saga lanzados en ese momento llevaba, en la sobrecubierta, una lámina realizada por Dave McKean para el cuarto volumen. Por otra parte, las ilustraciones interiores a color se eliminaron.

			En el año 2003, anticipando la publicación de los últimos tres volúmenes, la editorial Viking lanzó una edición corregida y ampliada por Stephen King que incluía una nueva introducción del autor. En castellano, fue publicada por Plaza & Janés en 2006, respetando, por primera vez, el título original (El pistolero).

			 

			 

			CURIOSIDADES


			 

			•  En el primer borrador del libro, King utilizó el concepto y la palabra «karma», en la edición publicada se reemplazó por la palabra «khef».

			•  El audiolibro de este volumen fue grabado por el propio autor en los estudios de WZON, emisora de radio de su propiedad.

			 

			 

			Different Seasons (Verano de corrupción – El cuerpo / Las cuatro estaciones / Las cuatro estaciones I: primavera-verano; Las cuatro estaciones II: otoño-invierno)

			 

			«Lo importante es el cuento, no quien lo cuenta.»

			 

			SINOPSIS


			 

			Cuatro «historias ejemplares», cuatro parábolas sobre cómo el ciclo de las estaciones afecta a los niveles más profundos —e inquietantes— de la mente humana. Esa barrera invisible donde se traspasan los límites de la razón, la moral o el bien para dejar paso al instinto más primitivo, al poder de la sombra y de la imaginación, donde el hombre —no en vano tenemos algo de doctor Jekyll y algo de Mr. Hyde— da rienda suelta a las pasiones más inconfesables e inquietantes, pero no por ello menos reales.

			Esperanza, inmoralidad, desilusión, honradez. Sentimientos que no asustan pero sí producen un extraño escalofrío. 

			 

			 

			CONTENIDO


			 

			•  Esperanza, primavera eterna. «Rita Hayworth y la redención de Shawshank» («Hope Springs Eternal: Rita Hayworth and Shawshank Redemption»): a los veinte años internaron a Andy Dufresne en prisión y ahora se encarga de conseguir cualquier cosa que le soliciten los otros internos, sea lo que sea. En 1949 Andy Dufresne, ex vicepresidente de un banco y ahora condenado a cadena perpetua por el asesinato de su esposa y el amante de esta, le pide a Rita Hayworth...

			•  Verano de corrupción. «Alumno aventajado» («Summer of Corruption: Apt Pupil»): un niño reconoce en un vecino a un conocido nazi y usa la información para, con refinada perversidad, abusar del anciano.

			•  El otoño de la inocencia. «El cuerpo» («Fall From Innocence: The Body»): la historia de cuatro chicos que se enteran por casualidad de que un muchacho de su edad ha aparecido muerto en el bosque.

			•  Cuento de invierno. «El método de la respiración» («A Winter’s Tale: The Breathing Method»): un cuento, narrado por el doctor McCarron, sobre una joven soltera embarazada cuya tenacidad la lleva a luchar contra viento y marea para tener a su hijo.

			 

			La primera colección de novelas cortas de Stephen King apareció en agosto de 1982 con el título Different Seasons. Escritos entre 1974 y 1980, ninguno de los cuatro relatos que componen la antología pasó desapercibido, aunque cabe destacar que la editorial NAL mostró ciertas reticencias a la hora de editar «Alumno aventajado»; la historia era demasiado real e incomodaba a los editores, que a pesar de ello terminaron accediendo a que la obra se imprimiera tal como había sido publicada por Viking Press.

			En castellano, Grijalbo lanzó estas cuatro historias en dos volúmenes, Verano de corrupción y El cuerpo, en 1983. Un año más tarde, Mundo Actual de Ediciones las publicó en un solo volumen, con el título Verano de corrupción, en una edición exclusiva para miembros de Discolibro en España. Nueve años después, en 1993, Grijalbo editó el volumen completo, con tapa dura y con el título Las cuatro estaciones.

			 

			 

			CURIOSIDADES


			 

			•  «El cuerpo», la tercera historia del libro, tiene su origen en dos experiencias del joven King. La primera se remonta a cuando tenía solo cuatro años y vivía en Stratford, Connecticut. Aunque el autor afirma no recordarlo, sucedió que, después de haber estado jugando con un amigo, el pequeño Steve regresó a casa solo y su madre se enteró de que a dicho amigo lo había arrollado un tren. El otro hecho que inspiró a King fue la primera vez que vio un muerto, algo que aconteció cuando fue a ver los restos de un accidente náutico en Durham, Maine.

			•  Las dos historias que cuenta Gordon Lachance en «El cuerpo» son relatos de King que habían aparecido con anterioridad en dos revistas literarias. «Stud City» se publicó en el número de otoño de Ubris Magazine, mientras que «La venganza de Hogan el Gordinflón» («The Revenge of Lard Ass Hogan») apareció en la Maine Review en julio de 1975.

			•  Muchos de los nombres que se mencionan en «El cuerpo» se tomaron de la guía telefónica de Nueva Inglaterra. 

			•  Varios escenarios del relato existen en la vida real en Durham, Maine.

			•  Según Chris Chesley, amigo de la infancia del autor, el club de «El método de la respiración», situado en el 249B de la calle Treinta y cinco Este de Nueva York, está inspirado en un loft situado detrás de la casa de Stephen King.

			•  El personaje de Hatlen en «Rita Hayworth y la redención de Shawshank» es un homenaje a su profesor universitario Burt Hatlen.

			•  En una charla brindada en 1986, King mencionó que, de todas sus historias, su preferida era «El cuerpo».

			 

			 

			CONEXIONES CON OTRAS OBRAS


			 

			•  La prisión estatal de Shawshank, donde se ambienta «Rita Hayworth y la redención de Shawshank», se menciona en «El cuerpo», «El perro de la Polaroid», It, Dolores Claiborne, La tienda, Un saco de huesos, El cazador de sueños, Blaze, La cúpula y 22/11/63.

			•  En «El cuerpo», historia ambientada en el pueblo ficticio de Castle Rock, podemos leer: «Y Chopper era (al menos hasta que Cujo, el perro de Joe Camber, cogiera la rabia veinte años más tarde) el perro más temido e incomprendido de Castle Rock».

			•  Chamberlain, el pueblo de Carrie White, se menciona en diversas ocasiones. Ray Brower (el chico muerto en «El cuerpo») era de allí. 

			•  Teddy Duchamp, uno de los niños de «El cuerpo», es propietario de la gasolinera Teddy’s Amoco de Chamberlain. En Carrie se nos dice que murió en 1968. 

			 

			 

			Christine

			 

			«A George Romero y Chris Forrest Romero. Y al Burg.»

			 

			SINOPSIS


			 

			El oscuro protagonista de esta novela es un Plymouth de 1958 llamado Christine, un superviviente de un tiempo en que la gasolina era barata y el rock and roll marcaba el ritmo de la época. Arnie Cunningham está dispuesto a conseguirlo a cualquier precio. Y lo logra. Pero mientras trabaja en la ardua tarea de restaurarlo, el coche da muestras de tener una terrible vida propia. ¿O es solo su imaginación? Dennis así lo cree, hasta que llega un momento en que ya no puede negar la aterradora verdad: Christine está viva... 

			 

			 

			En el verano de 1978, Stephen King empezó a dar forma a una idea extraña sobre su viejo Cadillac rojo: escribir una historia divertida sobre un muchacho y su coche, cuyo cuentakilómetros funcionase al revés. El vehículo se repararía a sí mismo y el muchacho rejuvenecería cada vez más, hasta que, finalmente, un día el coche se desmontaría y solo quedarían las piezas. Pero la historia tomó su propio curso y, si bien el libro no carece de sentido del humor, terminó recreando situaciones mucho más oscuras que las imaginadas inicialmente por el autor.

			Viking publicó esta novela en abril de 1983. Plaza & Janés lanzó la versión en castellano ese mismo año.

			 

			 

			CURIOSIDADES


			 

			•  En varias ediciones en castellano no se reprodujeron las firmas de Arnie que aparecen impresas en la edición original de Viking hacia la mitad del libro. Sí estaban incluidas en las ediciones de Plaza & Janés de 1983 y de Best Seller Edivision (México) de 1984.

			•  Viking solo pagó un dólar al autor en concepto de adelanto sobre las ventas. King consideraba que esto permitiría que otros escritores de la editorial recibieran un adelanto mayor.

			 

			 

			Pet Sematary (Cementerio de animales / 
Semeterio de mascotas)

			 

			«Para Kirby McCauley.»

			 

			SINOPSIS

			 

			Un hermoso día de agosto, el doctor Louis Creed llega con su esposa Rachel, sus hijos Eileen y Gage y el gato Church a su nuevo hogar, una gran casa situada en las afueras de Ludlow, Nueva Inglaterra. El lugar parece tranquilo y lo bastante alejado del ajetreo urbano. Detrás de la casa de los Creed hay un curioso campo donde, durante generaciones, los niños del lugar han enterrado a sus mascotas: el cementerio de animales. Pero la pesadilla empieza enseguida... al menos para Louis. En su primer día de trabajo en el centro médico de la Universidad de Maine, le llevan al estudiante Victor Pascow con el cuerpo horriblemente mutilado. El joven trata de advertir al doctor Creed acerca del lugar situado detrás del cementerio de animales, usado en tiempos antiguos por los indios micmac e impregnado de un espíritu diabólico. 

			Church, el gato, muere atropellado por un camión, y Judd Crandall, un vecino anciano, persuade a Louis para que entierre al animal en el cementerio de animales. Con ello, Creed invoca fuerzas ocultas que es mejor no perturbar, y cuando la tragedia se cierne sobre la familia, Louis se embarca en una terrorífica aventura con consecuencias que van más allá de la comprensión humana... o de la cordura. 

			 

			 

			Si bien Stephen King ya no estaba vinculado a Doubleday, la editorial pidió una compensación para dar por finalizado el contrato y cobrar los derechos de autor pendientes. Esta resultó ser una novela sobre la que hacía tiempo que en los círculos editoriales se rumoreaba que era demasiado terrorífica para publicarse. King la había titulado Pet Sematary, y en aquel momento no tenía previsto que viese la luz, pero como la única opción para poder cobrar los derechos de autor pendientes de Doubleday (los cuales ascendían a varios millones de dólares) era presentar un libro para su publicación, entregó este manuscrito.

			La idea central de Cementerio de animales se le ocurrió después de que el gato de su hija Naomi muriese atropellado en la carretera que pasaba junto a la casa que habían alquilado en las afueras de Orrington. Ya habían vivido una mala experiencia en una ocasión en que su hijo Owen se acercó peligrosamente a la carretera y él lo agarró en el último momento. Tras enterrar al gato muerto en un cementerio de mascotas cercano, King se preguntó qué habría hecho si el niño hubiera muerto atropellado, y supo que tenía la semilla de una nueva novela.

			Terminó el primer borrador en mayo de 1979. Sin embargo, no quería publicarlo; la novela enmascaraba miedos propios sobre su hijo pequeño, al cual temía perder porque creían, erróneamente, que sufría hidrocefalia (solo tenía la cabeza más grande de lo normal) y el autor no estaba nada cómodo lidiando con la posibilidad de la muerte de un hijo (según ha confesado, ese es su mayor temor). Su esposa Tabitha tampoco quería ver publicado el libro, por lo que terminó guardado en un cajón, hasta que, tres años después, King lo reescribió y se lo entregó a Doubleday para su publicación, que tuvo lugar en noviembre de 1983. En castellano salió a la venta en 1984 con Plaza & Janés. En 1992, 1996 y 1999 la editorial publicó nuevas ediciones, con tapa dura y sobrecubierta, y la novela entró a formar parte de la colección Éxitos.

			 

			 

			CURIOSIDADES


			 

			•  El libro está inspirado en el relato «La pata de mono» de W. W. Jacobs.

			•  En la primera edición se incluía una lista de los libros publicados de Stephen King, entre los que figuraba La Torre Oscura (1982). Al tratarse de un título desconocido para la gran mayoría de los lectores, se desató una avalancha de cartas y consultas respecto a esa misteriosa obra.

			 

			 

			CONEXIONES CON OTRAS OBRAS


			 

			•  La esposa de Louis Creed pasa cerca de Jerusalem’s Lot. Al ver el nombre del pueblo en una señal, piensa que es un nombre muy extraño y que, por alguna razón que no sabe explicar, le resulta desagradable.

			•  Jud Crandall habla a Louis Creed acerca de un san bernardo que contrajo la rabia y mató a varias personas unos años antes. Por supuesto, está hablando de Cujo.

			•  En Insomnia hallan la zapatilla de Gage Creed, el niño de Cementerio de animales, en la guarida de Átropos.

			 

			 

			Cycle of the Werewolf (El ciclo del hombre lobo)

			 

			«A la memoria de Davis Grubb y todas las voces de Gloria.»

			 

			SINOPSIS


			 

			En Tarker’s Mills, una pequeña localidad de Maine, Estados Unidos, se inicia una oleada de crímenes que, por sus características, inducen a creer en la existencia de un hombre lobo que actúa con gran encarnizamiento en noches de luna llena.

			El primer grito proviene de un ferroviario aislado por la nieve que siente que unos colmillos le desgarran la garganta. El segundo lo profiere una mujer que agoniza tras ser atacada en la cama por el extraño monstruo. Y así se van sucediendo las muertes...

			Cada vez que la luna llena brilla en la aislada y solitaria ciudad de Tarker’s Mills se producen escenas de un horror nunca antes visto. Nadie sabe quién será la próxima víctima. Pero una cosa es segura: cuando aparezca, un terror paralizante recorrerá Tarker’s Mills. Gruñidos que parecen palabras se oirán en el viento. Y alrededor surgirán pisadas de un monstruo insaciable...

			 

			 

			En 1983, tras la publicación de Cementerio de animales, los lectores constantes de King comenzaron la búsqueda de ejemplares de la recientemente descubierta novela La Torre Oscura, puesta a la venta un año antes. Sin embargo, lo que casi ninguno de ellos sabía era que ese mismo mes se había publicado la edición limitada de una nueva obra. De la mano de la editorial Land of Enchantment, y con una tirada de solo siete mil quinientos ejemplares, El ciclo del hombre lobo era una novela corta, ilustrada por Bernie Wrightson, que acompañó un fallido proyecto de calendario. Pero el libro no se agotó inmediatamente, tal vez debido a su elevado precio (28,95 dólares), algo de lo que hasta el propio King se quejó. Dos años después, en 1985, la novela se publicó de forma masiva a través de la NAL.

			En enero de 1986, la editorial Planeta lanzó la primera edición en castellano, en la que se incluían las láminas originales de Bernie Wrightson. Después de varias reediciones, estuvo descatalogada entre 1997 y 2011, año en que la reeditó Debolsillo (sello de Penguin Random House), en formato bolsillo.

			 

			 

			CURIOSIDADES


			 

			•  En 1985 se publicó Silver Bullet, una reedición del libro que, además de la obra, incluía el guión de la adaptación cinematográfica y fotografías del rodaje.

			 

			 

			The Talisman (El talismán)

			 

			«Este libro es para Ruth King y Elvena Straub.»

			 

			SINOPSIS


			 

			Jack Sawyer, un chico de doce años, está a punto de emprender el viaje más fantástico: la emocionante búsqueda del talismán, con el que podría salvar a su madre moribunda y derrotar al enemigo que quiere destruirlos a ambos. Para lograr su objetivo, Jack no solo deberá recorrer Estados Unidos de un extremo a otro, sino también atravesar los prodigiosos y amenazadores Territorios.

			Los Territorios se afianzan con tanta firmeza en la imaginación como la Atlántida o el país de Oz; son tan reales como la visión de los lectores de ese universo paralelo evocado en los misteriosos ojos de la mente. En los Territorios, Jack encuentra un mundo no muy distinto al de la Edad Media; el aire es tan suave y diáfano que es posible oler un rábano recién arrancado del huerto a dos kilómetros de distancia y también se puede segar instantáneamente una vida en la incesante lucha entre el bien y el mal. Allí Jack descubre a los «Gemelos», dobles de las personas que conoce en la tierra, en especial a la moribunda Reina Laura, «Gemela» de su propia madre amenazada. Sin embargo, muy pocos pueden pasar de un mundo al otro; el difunto padre de Jack sí podía, el malévolo Morgan Sloat también, e incluso Jack lo conseguirá. Mientras el muchacho avanza en dirección oeste hacia el talismán redentor, una doble serie de espeluznantes encuentros le desafían a cada paso, desde el período aterrador en que permanece prisionero en una casa de Indiana para jóvenes descarriados, dirigida por un sádico fanático religioso, hasta los repentinos y encarnizados ataques por parte de los enemigos de la Reina Laura en los Territorios.

			 

			 

			Stephen King y Peter Straub se conocieron en Londres en 1977. Allí entablaron amistad y ya entonces empezó a fraguarse la que sería su primera colaboración. Pero no fue hasta la primavera de 1982 cuando comenzaron a escribir. En el día de Acción de Gracias de ese mismo año, las familias de ambos escritores se reunieron y, mientras los demás dormían, ellos prepararon el manuscrito para que se publicara tal como deseaban. 

			El libro salió a la venta en Estados Unidos el 8 de octubre de 1984, con una tirada de quinientas mil copias. La editorial Planeta lo publicó en castellano, en rústica, en 1985. Casi dos décadas más tarde, en 2002, coincidiendo con la publicación de Casa Negra, Plaza & Janés reeditó el volumen con tapa dura y sobrecubierta.

			 

			 

			CURIOSIDADES


			 

			•  El intercambio de páginas escritas entre los autores se realizó, en 1982, a través de ordenadores con módem. 

			•  Una vez que el libro estuvo terminado, cada autor revisó y corrigió lo que el otro había escrito.

			•  El hilo de la historia surgió de una historia corta que King había comenzado, titulada «Verona Beach».

			•  Straub comentó que, de haber desarrollado la idea inicial, la extensión del libro se habría disparado hasta las cuatro mil páginas.

			 

			 

			CONEXIONES CON OTRAS OBRAS


			 

			•  A través de Casa Negra, la segunda colaboración entre Stephen King y Peter Straub, que también tiene como protagonista a Jack Sawyer, El talismán está relacionado indirectamente con la saga de La Torre Oscura.

			 

			 

			Skeleton Crew (La niebla – La expedición – 
Historias fantásticas – Dos historias para no dormir)

			 

			«Este libro es para Arthur y Joyce Greene.»

			 

			SINOPSIS


			 

			En «La niebla», historia inicial del libro y extensa como una novela, un supermercado se convierte en el último bastión de la humanidad cuando un enemigo inimaginable invade la Tierra.

			En los desvanes hay cosas que conviene dejar tranquilas, cosas como «El mono». 

			La conductora más soberbia del mundo le ofrece a un hombre «El atajo de la señora Todd» para llegar antes al paraíso.

			«La expedición» advierte angustiosamente sobre los riesgos de la curiosidad. La anciana de la «Abuela» quizá no sea la compañía más adecuada para un niño cuando se queda aislado en una casa lejana. El protagonista de «Superviviente» no tiene nada que comer, excepto... La locura está agazapada en la máquina de escribir del redactor de «La balada del proyectil flexible»...

			En «La balsa» un grupo de chicos y chicas sale a navegar por un tranquilo lago, pero una mancha oscura y viscosa los acosa. Y en «Nona», en la cárcel, un interno tiene extrañas pesadillas en las que aparece una mujer que le atrae y le repele a la vez porque se convierte en una enorme rata. 

			 

			 

			CONTENIDO


			 

			La niebla

			 

			•  «La niebla» («The Mist»): se publicó por primera vez en la antología Dark Forces (1980).

			•  «El mono» («The Monkey»): se publicó originalmente en la revista Gallery en noviembre de 1980. En español se incluyó en la antología Las mejores historias de terror I, editada por Martínez Roca en 1983.

			•  «El atajo de la señora Todd» («Mrs. Todd’s Shortcut»): apareció en la revista Redbull en mayo de 1984. En español, se recogió en la antología Las mejores historias de terror VII, editada por Martínez Roca en 1987.

			 

			La expedición

			 

			•  «La expedición» («The Jaunt»): se publicó en The Twilight Zone Magazine en junio de 1981. 

			•  «Superviviente» («Survivor Type»): se incluyó anteriormente en la antología Terrors (1982).

			•  «Abuela» («Gramma»): se publicó por primera vez en la revista Weirdbook en la primavera de 1984.

			•  «La balada del proyectil flexible» («The Ballad of the Flexible Bullet»): apareció en la revista Fantasy and Science Fiction en junio de 1984.

			 

			Historias fantásticas

			 

			•  «Hay tigres» («Here There Be Tygers»): se publicó originalmente en Ubris en la primavera de 1968.

			•  «Apareció Caín» («Cain Rose Up»): apareció originalmente en Ubris en la primavera de 1968.

			•  «Zarabanda nupcial» («The Wedding Gig»): se publicó originalmente en Ellery Queen’s Mystery Magazine en diciembre de 1980.

			•  «Paranoia: Un canto» («Paranoid: A Chant»).

			•  «El procesador de palabras de los dioses» («The Word Processor of the Gods»): se publicó originalmente en Playboy en enero de 1983.

			•  «El hombre que no quería estrechar manos» («The Man Who Would Not Shake Hands»): apareció por primera vez en la antología Shadows 4.

			•  «La playa» («Beachworld»): se publicó originalmente en Weird Tales en otoño de 1984.

			•  «La imagen de la muerte» («The Reaper’s Image»): se incluyó en Startling Mystery Stories en primavera de 1969.

			•  «Para Owen» («For Owen»).

			•  «El camión del tío Otto» («Uncle Otto’s Truck»): apareció por primera vez en la revista Yankee en octubre de 1983. En español, se incluyó en la antología Las mejores historias de terror VI, editada por Martínez Roca en 1986.

			•  «Reparto matutino (El lechero 1)» («Morning Deliveries - Milkman #1»).

			•  «Ruedas: Un cuento de lavandería (El lechero 2)» («Big Wheels: A Tale of the Laundry Game - Milkman #2»): se incluyó en la antología New Terrors (1980). En español, apareció en la antología Horror 3, editada por Martínez Roca en 1988 con el título «Norias: Un relato sobre el juego de la lavandería».

			•  «El brazo» («The Reach – Do the Dead Sing?»): se publicó originalmente en noviembre de 1981 en la revista Yankee.

			 

			Dos historias para no dormir

			 

			•  «Nona» («Nona»): apareció originalmente en la antología Shadows en 1978. En español, se publicó por primera vez como parte de la colección Horror editada por Martínez Roca en 1986.

			•  «La balsa» («The Raft»): se publicó originalmente en la revista Gallery en noviembre de 1982. En español, se recogió en la colección Horror 2, editada por Martínez Roca en 1987.

			 

			 

			Seis años después de sacar a la luz su primera colección de cuentos, en 1985 la editorial Putman lanzó a la venta Skeleton Crew con una tirada inicial de quinientos mil ejemplares. La mayoría de las historias que componen la obra ya habían aparecido en revistas o antologías de varios autores; el volumen incluía, además, dos cuentos fruto de una novela fallida. Durante el primer año se vendieron aproximadamente seiscientas mil copias.

			La publicación en castellano de esta antología fue más que curiosa. Los relatos se repartieron en tres volúmenes: La niebla (Grijalbo, 1986), La expedición (Grijalbo, 1987) e Historias fantásticas (Plaza & Janés, 1987). Pero lo más curioso fue que hubo dos relatos que no se incluyeron en ninguno de los volúmenes. «Nona» y «La balsa» se publicaron juntos en un libro promocional titulado Dos historias para no dormir (Plaza & Janés, 2002). En el año 2010, ambas historias se sumaron al resto en las reediciones de La expedición en formato bolsillo.

			 

			 

			CURIOSIDADES


			 

			•  Obtuvo el premio Locus de 1986 a la mejor colección de relatos cortos.

			•  La edición limitada del libro incluyó una historia que no aparecía en la edición ordinaria: «The revelations of Becka Paulson» («Las revelaciones de Becka Paulson»), relato que más tarde formó parte de Los Tommyknockers.

			•  Durante una entrevista, el autor mencionó que La niebla hay que visualizarla en blanco y negro y un poco granulada, como si fuese vista en un viejo televisor.

			 

			 

			It / It (Eso)

			 

		  «Dedico este libro a mis hijos. Mi madre y mi esposa me enseñaron a ser un hombre. Mis hijos me enseñaron a ser libre.

			»Naomi Rachel King, de 14 años; Joseph Hillstrom King, de 12; Owen Philip King, de 7. 

			»Niños, la ficción es la verdad que se encuentra dentro de la mentira y la verdad de esta ficción es muy sencilla: la magia existe.»

			 

			SINOPSIS


			 

			¿Quién o qué mutila y mata a los niños de un pequeño pueblo estadounidense? ¿Por qué llega cíclicamente el horror a Derry en forma de payaso que siembra la destrucción a su paso? Eso es lo que los protagonistas de esta novela se proponen averiguar, aunque sus vidas corran peligro.

			Tras veintisiete años de tranquilidad y distanciamiento, una antigua promesa infantil lleva a unas cuantas personas a regresar al lugar donde vivieron su infancia y juventud como una terrible pesadilla. Vuelven a Derry para enfrentarse con su pasado y enterrar definitivamente la amenaza que los amargó durante los que deberían haber sido sus años dorados. Saben que pueden morir, pero son conscientes de que no conocerán la paz hasta que AQUELLA COSA sea destruida para siempre. 

			Con una precisión inexorable, cada veintisiete años el horror se instala en Derry y se cobra varias vidas humanas.

			 

			 

			«Un reloj hueco.» Así resonaban los solitarios pasos de Stephen King mientras atravesaba un puente de madera en Boulder; iba a recoger su coche, que había llevado a reparar recientemente. El sonido le hizo acordarse de la historia de «Las tres cabras Gruff», un famoso cuento noruego acerca de un troll que habita debajo de un puente y se come todo lo que pasa por él. Ese momento quedó grabado en su mente y, tiempo después, le sirvió de inspiración, al menos en parte, para escribir una de las obras más reconocidas de su carrera.

			Un millón de ejemplares fue la impresionante cifra que se lanzó de la primera edición de It, publicada en septiembre de 1986. Plaza & Janés la lanzó en castellano en octubre de 1987 y fue el primer libro de Stephen King que formó parte de la colección Éxitos.

			Cinco años antes de su publicación, en 1981, algunos lectores de Stephen King pudieron leer un fragmento de la novela con motivo de la séptima edición de la Fantasy Convention. El libro oficial de la convención, del cual solo había mil ejemplares repartidos entre los asistentes, contenía un relato titulado «The Bird and the Album». Este relato se convirtió en el principio del capítulo 13 de It, una obra que, escrita entre 1980 y 1984, alcanzó una extensión de 1.138 páginas e incorporó todos los monstruos e incidentes de la niñez que el autor pudo imaginar y recordar, ambientados en una versión siniestra de Bangor llamada Derry. 

			Cuando Stephen King comenzó la redacción del libro, sus problemas con el alcohol se habían agravado, y a ello había que sumar el consumo de drogas. En una entrevista que tuvo lugar hacia finales de 2010, el autor mencionó que la cocaína al principio le ayudaba en el sentido de que le parecía un buen energizante. Le costó dos años abandonar, por fin, sus adicciones.

			 

			 

			CURIOSIDADES


			 

			•  Obtuvo el premio British Fantasy a la mejor novela en 1987.

			•  Como venía sucediendo con sus anteriores obras, el éxito del libro fue rotundo e inmediato. Incluso llegó a contar con una reseña de la actriz Whoopi Goldberg, que publicó su opinión sobre la novela en el periódico Los Angeles Times.

			•  En julio de 1984, Charles Howard, un joven homosexual de veintitrés años, fue asesinado en Bangor, Maine, por tres adolescentes que lo arrojaron del puente State Street Bridge al arroyo Kenduskeag. Charles, aunque no sabía nadar, no murió ahogado, sino de un ataque de asma. Este suceso inspiró la primera escena del libro.

			•  El asesinato de Charles Howard no fue el único incidente real ocurrido en Bangor e incluido en la obra. La muerte de un niño en la torre depósito de agua, acontecida en la década de los ochenta, también le sirvió de inspiración.

			•  La versión de 1958 de Derry está inspirada en Stratford, Connecticut, donde King vivió de niño. Dave, su hermano, le enseñó a construir un dique en el arroyo, y un policía los fue a buscar cuando se inundó el vecindario. 

			•  La novela NOS4A2, escrita por su hijo Joe Hill, contiene un pequeño guiño a esta obra al incluir un mapa que hace referencia a un tal «Circo de Pennywise».

			•  El título original era Derry.

			 

			 

			CONEXIONES CON OTRAS OBRAS


			 

			•  It es la novela donde se describe con mayor detalle la ciudad ficticia de Derry, lugar clave en la obra de Stephen King. 

			•  En cierto momento, Henry Bowers viaja en un Plymouth Fury rojo de 1958, el mismo modelo que Christine.

			•  En El cazador de sueños, en un pedestal de piedra donde antes se levantaba la torre depósito de agua, hay una pintada que dice: PENNYWISE ESTÁ VIVO. El mensaje está escrito encima de una placa conmemorativa a las víctimas de la tormenta de 1985 y dedicada «a todos los niños, con cariño de Bill, Ben, Bev, Eddie, Richie, Stan y Mike, El Club de los Perdedores».

			•  Richie Tozier y Beverly Marsh hacen un cameo en 22/11/63.

			•  Entre los personajes aparecen nombres pertenecientes a otras historias, como Dick Hallorann (El resplandor), Frank Dodd (La zona muerta) y Rebecca Paulson (Los Tommyknockers).

			•  William Denbrough es uno de los escritores contemporáneos favoritos de Johanna Noonan (Un saco de huesos).

			•  En La Torre Oscura VII: La Torre Oscura, aparece un robot llamado «Bill el Tartaja». Este es el apodo de Bill Denbrough.

			•  También en La Torre Oscura VII: La Torre Oscura, en relación a la sköldpadda, se dice: «... y allí (como cierto barquito de papel que muchos de vosotros recordaréis) desaparece de esta historia para siempre». Una clara referencia a lo que sucede en el primer capítulo de It.

			 

			 

			The Eyes of the Dragon (Los ojos del dragón)

			 

			«Esta historia es para mi gran amigo BEN STRAUB, y para mi hija, NAOMI KING.»

			 

			SINOPSIS


			 

			Los ojos del dragón es un apasionante relato de aventuras, con héroes arquetípicos, dragones, príncipes y hechiceros. El joven príncipe Peter, hijo del difunto rey, da la talla como monarca y espera heredar el reino. Pero el mago de la corte dispone que suba al trono el príncipe Thomas, un muchacho al que manipula de acuerdo con sus siniestros propósitos. Sin embargo, Thomas posee un secreto que nadie ha sido capaz de adivinar.

			 

			 

			En enero de 1983, Stephen King empezó a escribir esta novela en un intento de acercarse a su hija Naomi, que había leído muy pocas de sus obras porque no le interesaba el género de terror.

			El libro se publicó por primera vez, y de forma limitada, en 1984, pero no se realizó una gran tirada hasta tres años después, en febrero de 1987, cuando llegó a las librerías, a través de Viking Press, en una edición que incluía ilustraciones de David Palladini.

			En castellano, Plaza & Janés la editó en 1988 pero sin las ilustraciones, que sí acompañaron la edición de Emecé en Argentina. En 1992, Plaza & Janés la reeditó dentro de la colección Éxitos, con tapa dura y sobrecubierta.

			Si bien el primer año vendió quinientos veinticinco mil ejemplares, King vio cumplido su objetivo: su hija, que empezó a leer el manuscrito con desconfianza, afirmó que lo único malo que tenía era que terminase.

			 

			 

			CURIOSIDADES


			 

			•  El título original del libro era The Napkins (Las servilletas). También se barajó el título The Two Princes (Los dos príncipes).

			•  La edición limitada del libro tuvo un conflicto en la revista Fantasy Review. Una mala reseña de Jack Chalker obtuvo un intercambio de cartas y columnas durante dos números por parte del autor y reseñador.

			 

			 

			CONEXIONES CON OTRAS OBRAS


			 

			•  Hay una conexión evidente con la saga de La Torre Oscura a través de Flagg y el reino de Delain. En La Torre Oscura II: La llegada de los tres, Roland Deschain recuerda haberse encontrado con Thomas y Dennis.

			 

			 

			The Dark Tower II: The Drawing of the Three 
(La Torre Oscura: La invocación / La llegada de los tres)

			 

			«A Don Grant, que se arriesgó con estos relatos, uno por uno.»

			 

			SINOPSIS


			 

			La Torre Oscura es la historia de una obsesión. Roland, su protagonista, un pistolero, heredero de una antigua sabiduría de supervivencia, recorre un mundo imposible en busca de una torre.

			En la primera entrega fuimos partícipes de una profecía según la cual Roland debía invocar a tres personajes de mundos paralelos. Ahora, perdido en una playa infinita, el pistolero sabe que debe cumplir la profecía e invadir la mente de esos tres seres para que lo ayuden en la búsqueda. Ignora todo lo demás: qué esconde la Torre Oscura, quiénes son los tres invocados y, sobre todo, qué destino le espera en esta playa plagada de criaturas monstruosas. Pero el impulso ancestral de encontrar la Torre está por encima de cualquier duda. No en vano, el propio Stephen King afirmó: «Esta obra parece ser mi propia Torre. Sus personajes, especialmente Roland, me han hechizado».

			 

			 

			En mayo de 1987, la editorial Donald Grant publicó el segundo volumen de la saga La Torre Oscura, titulado La llegada de los tres. Si bien la tirada inicial triplicó la de su antecesor (en este caso se editaron treinta mil ejemplares), y a pesar de que pocos lectores habían tenido acceso al primer volumen, el libro se agotó en un tiempo récord. Sin embargo, tras la noticia de que ambos volúmenes se publicarían en tapa blanda a partir del año siguiente, esta obra exclusiva se convirtió en un libro de masas.

			Tanto la edición en tapa dura con sobrecubierta como la edición en rústica incluían ilustraciones de Phil Hale. En marzo de 1990, Ediciones B publicó la primera edición en castellano con el subtítulo La invocación, la cual incluía las ilustraciones originales; posteriormente lanzó varias reediciones. 

			Como había sucedido con el primer libro de la saga, Plaza & Janés reeditó el volumen en 2007, incluyendo nuevas láminas realizadas por Phil Hale (por primera vez en una edición en castellano) y cambiando el título a La llegada de los tres.

			 

			 

			CURIOSIDADES


			 

			•  Phil Hale no quedó satisfecho con su trabajo para este libro, por lo que creó nuevas ilustraciones para una segunda edición, publicada en 1998 por Donald Grant y con una tirada de once mil ejemplares.

			•  Viking reeditó el libro en el año 2003, antes de la publicación de los tres volúmenes finales, con una nueva introducción del autor.

			•  El título original iba a ser Roland Draws Three (Roland invoca a tres).

			 

			 

			Misery

			 

			«Para Stephanie y Jim Leonard. Ellos saben por qué. Vaya si lo saben.»

			 

			SINOPSIS


			 

			Un escritor de novelas románticas sufre un grave accidente y recobra el conocimiento en una casa apartada en la que vive una mujer corpulenta que otrora había trabajado como enfermera. Lo que parece ser una suerte para el escritor se convierte en una pesadilla cuando ella, su fan número uno, lo obliga a escribir un nuevo volumen de su saga sobre Misery Chastain.

			 

			 

			«Una mujer que mantenía a un escritor prisionero, lo asesinaba, lo despellejaba, le servía los restos como comida a su cerdo y utilizaba la piel para encuadernar su libro.» King tuvo ese sueño durante un viaje en avión a Inglaterra y lo plasmó en una servilleta para que no se le olvidase. Ya en Inglaterra, comenzó la escritura de una obra que creyó iba a ser una novela corta y que, después de dieciséis páginas, pensó titular The Annie Wilkes Edition (La edición Annie Wilkes).

		  Misery, una de las novelas de King más alabadas por críticos y lectores, se publicó en junio de 1987 y se convirtió en un éxito instantáneo. Pero también trajo consigo un hecho cuando menos curioso: su esposa Tabitha se vio en la necesidad de escribir un artículo para el Castle Rock Newsletter (una publicación exclusiva sobre el autor, producida entre 1985 y 1989) en el que explicaba que Misery no exponía la visión que Stephen King tenía de sus fans, tal como denunciaban muchas enojadas y ofendidas cartas que el autor recibió.

			Plaza & Janés lanzó el libro en castellano, dentro de su colección Éxitos, en septiembre de 1988.

			 

		   

			CURIOSIDADES


			 

			•  Stephen King dedicó esta novela a su secretaria personal y al editor del Castle Rock Newsletter. Si bien Tabitha comentó que Steve no ve a sus fans como los presenta en la novela, la dedicatoria no está exenta de ironía.

			•  Es uno de los títulos que King habría considerado publicar firmando como Richard Bachman, pero ya se sabía que era su seudónimo.

			•  La edición de bolsillo publicada por Signet incluía una portada falsa en su interior, la cual pertenecía al libro Misery’s Return de Paul Sheldon. Como en tantas novelas rosa, la ilustración mostraba a un hombre corpulento abrazando a una mujer, pero en este caso el rostro del hombre era el de Stephen King.

			•  En la novela, Paul Sheldon utiliza una máquina de escribir a la que le falta la letra «n». A la vieja máquina de escribir que usaba de niño (la misma con la que redactaba sus artículos para Dave’s Rag) también le faltaba la letra «n».

			•  A raíz de esta novela, Stephen King recibió una demanda por plagio por parte de una residente de Bangor. Todo quedó en nada cuando la mujer denunció que el escritor le intervenía el teléfono, allanaba su casa para robarle manuscritos y la espiaba desde helicópteros.

			•  En una entrevista publicada por la revista Rolling Stone en 2014, Stephen King ahondó en el tema de las adicciones a lo largo de su vida y cómo habían impactado en sus obras. En el caso de Misery, Steve dijo que Annie Wilkes era cocaína.

			•  En una entrevista de la década de los noventa, el autor mencionó que Misery es una de sus novelas preferidas.

			 

			 

			CONEXIONES CON OTRAS OBRAS


			 

			•  Annie Wilkes menciona lo ocurrido en el hotel Overlook (El resplandor), diciendo que el guarda se volvió loco y lo incendió.

			•  El nombre de Paul Sheldon aparece en «El policía de la biblioteca» y en El retrato de Rose Madder. 

			 

			 

			The Tommyknockers (Los Tommyknockers)

			 

			«A Tabitha King “... para cumplir promesas”.»

			 

			SINOPSIS


			 

			Inesperadamente, en Haven, una pequeña localidad de Nueva Inglaterra, se produce una misteriosa serie de accidentes y asesinatos. Varios habitantes sufren mutaciones y adquieren la capacidad de comunicarse por telepatía. El enigma y la angustia aumentan a medida que se desarrolla el relato hasta alcanzar un sorprendente desenlace.

			 

			 

			Cuando en noviembre de 1987 Putnam lanzó Los Tommyknockers en Estados Unidos (con una tirada inicial de un millón doscientos mil ejemplares), Stephen King marcó un nuevo hito en su carrera: había publicado cuatro novelas en un mismo año. El fanatismo que despertaba, el cual no se limitaba solo a sus libros, sino también a la creciente cantidad de adaptaciones de sus obras que llegaban a la pantalla casi sin respiro, hizo que el mercado editorial se preguntara si no estarían saturando al público. Las críticas negativas que recibió la novela no ayudaron a borrar dichas dudas, y, dado que se trataba de una obra que King había concluido ese mismo año, también se creyó que no se había revisado y editado adecuadamente.

			Plaza & Janés la publicó en castellano en julio de 1989, dentro de su colección Éxitos.

			 

			 

			CURIOSIDADES


			 

			•  Stephen King confesó que había escrito esta novela con algodón en la nariz para detener las hemorragias causadas por el consumo de cocaína y con el corazón latiéndole a 130 pulsaciones por minuto.

			•  Haven, el pueblo ficticio en el que está ambientado Los Tommyknockers, es también el nombre del pueblo de la serie de televisión Haven, inspirada en la novela de King Colorado Kid.

			•  Después de este libro, King sufrió su segundo bloqueo de escritor. Hasta la escritura del relato «La estación de lluvias» no pudo volver a «la normalidad».

			•  En una entrevista brindada en 2014, King contó que este no es un buen libro, pero dentro «hay una buena historia de 350 páginas».

			 

			 

			CONEXIONES CON OTRAS OBRAS


			 

			•  El western de Roberta «Bobbi» Anderson, Rimfire Christmas, se menciona en Apocalipsis (traducido aquí como El fuego de Navidad).

			•  Aparecen las instalaciones de La Tienda (The Shop), la organización gubernamental secreta de Ojos de fuego, en Virginia. (En Los Tommyknockers, The Shop se ha traducido como «El Taller»). 

			 

			 

			The Dark Half (La mitad siniestra / La mitad oscura)

			 

			«A Shirley Sonderegger, que me ayuda a ocuparme de mis asuntos, y a su marido, Peter.»

			 

			SINOPSIS


			 

			Cuando Thad Beaumont, en pleno bloqueo creativo después de que su novela Las súbitas bailarinas optara al Premio Nacional de Literatura y lo perdiera, decidió seguir los consejos de su mujer y publicar una serie de thrillers retorcidos y sangrientos bajo el seudónimo de George Stark, no pensó, ni por asomo, que le sería tan difícil deshacerse de ese otro yo que, no se explicaba cómo, había dejado de ser ficticio.

			Cuando el comisario Alan Pangborn se personó en su casa y lo acusó de haber cometido un brutal asesinato, Thad quería afirmar su inocencia, asegurar que él nada tenía que ver con todos aquellos monstruosos asesinatos perpetrados tan cerca de su casa, ni con la perturbada mente que protagonizaba sus novelas policíacas, ni con las llamadas telefónicas de aquella voz que, obscena y susurrante, le pedía que se rindiese. Pero ¿cómo podía explicar que sus huellas ensangrentadas aparecieran por todas partes en la escena del crimen?

			 

			 

			1988 no comenzó de la mejor manera para Stephen King: entre enero y mayo no fue capaz de escribir nada, presa del típico bloqueo del escritor. A mediados de año por fin consiguió sacar adelante un relato, titulado «La estación de lluvias», y a partir de ahí se puso a trabajar en una novela. Fue, no obstante, un año de cambios: su editora, Stephanie Leonard, fue sustituida en agosto por Christopher Spruce, mánager de la emisora de radio WZON, propiedad de King, y su agente Kirby McCauley fue reemplazado por Arthur B. Greene.

			Con excepción de Nightmares in the Sky, un libro de fotografías de gárgolas acompañadas de un ensayo corto de Stephen King, era la primera vez, desde 1976, que en un año no se publicaba ningún libro nuevo del autor. Para completar el panorama, este fue un fracaso, pues se devolvieron cien mil copias a la editorial. Sin embargo, los fans de King estaban de enhorabuena: en septiembre de ese mismo año, El pistolero salió publicado en tapa blanda a solo 10,95 dólares.

			Las buenas noticias para todos llegaron a través del Castle Rock Newsletter en febrero de 1989: el autor había firmado un contrato para la publicación de cuatro nuevos libros. El primero de ellos, cuya escritura estaba a punto de concluir, se titulaba The Dark Half e iba a ver la luz a finales de ese mismo año. En marzo se confirmó que Stephen King había terminado el manuscrito. El libro, con una tirada de un millón doscientos mil ejemplares, se lanzó en noviembre y recibió críticas muy positivas. Ediciones B lo publicó en castellano en octubre de 1990. En 2005 se publicó en Debolsillo.

			 

			 

			CURIOSIDADES


			 

			•  En un primer momento se barajó la posibilidad de publicar el libro como una colaboración entre Stephen King y Richard Bachman.

			•  En la adaptación cinematográfica de La mitad oscura, dirigida por George Romero, el primer cuento mecanografiado del pequeño Thad Beaumont lleva por título «Aquí hay tigres», igual que el relato de Stephen King recopilado en Historias fantásticas. 

			•  En una entrevista de 1990, Stephen King contó que no estaba conforme con esta novela, hasta que un día una bandada de gorriones levantó el vuelo delante de su coche.

			•  El título provisional era Machine’s Way (A la manera de Machine).

			 

			 

			Four Past Midnight (Las dos después de medianoche – 
Las cuatro después de medianoche / Después de medianoche)

		   

			«Para Joe, otro volador intrépido.»

			«A Chuck Verril.»

			«A los trabajadores y usuarios de la biblioteca pública de Pasadena.»

			«A la memoria de John D. Macdonald. Te echo de menos, viejo amigo..., y tenías razón sobre lo de los tigres.»

			 

			SINOPSIS


			 

			Un piloto de avión, que viaja como pasajero en un vuelo, se queda dormido y, cuando despierta, se encuentra con que la mayoría de los pasajeros, todos salvo los que estaban durmiendo, han desaparecido. Al parecer, las personas no solo han desaparecido del avión, sino del mundo entero...

			Mort Rainey recibe la visita de un hombre, llamado John Shooter, que le enseña un manuscrito que es casi la copia exacta de un relato que Mort escribió y publicó años atrás. Shooter lo acusa de plagio y le exige que escriba una historia en su nombre, para compensarlo o para demostrar su inocencia. El siniestro personaje será implacable en su solicitud.

			En Junction City, el último viernes de cada mes, se celebraba en el Rotary Club la Noche del Orador. Si Sam Peebles no hubiera sido elegido para pronunciar un pequeño discurso no habría tenido que buscar ningún libro de consulta ni se habría topado con el policía de la biblioteca, quien pondrá en riesgo su vida.

			Cuando Kevin Delivan cumple quince años le regalan lo que más desea: una cámara Polaroid. Pero esta cámara, en lugar de imprimir sus instantáneas, muestra una peligrosa criatura que, en cada foto, se acerca un poco más.

			 

			 

			En agosto de 1990, Four Past Midnight fue publicado en Estados Unidos por Viking, con una tirada inicial, una vez más, de un millón doscientos mil ejemplares. La edición en castellano corrió a cargo de Ediciones B, que dividió el libro en dos volúmenes; el primero salió a la venta en abril de 1991 con el título Las dos después de medianoche, y el segundo, Las cuatro después de medianoche, en marzo del año siguiente. En septiembre de 1992 la editorial decidió lanzar la versión íntegra (las cuatro novelas cortas) con el título Después de medianoche. En 2009, Debolsillo reeditó Las dos después de medianoche y Las cuatro después de medianoche; este último incluía por primera vez la introducción «Directo hacia la medianoche» (Straight Up Midnight), que no aparecía en ediciones anteriores en castellano.

			 

			 

			CONTENIDO


			 

			•  «Los Langoliers» («The Langoliers»)

			•  «Ventana secreta, jardín secreto» («Secret Window, Secret Garden»)

			•  «El policía de la biblioteca» («The Library Policeman»)

			•  «El perro de la Polaroid» («The Sun Dog»)

			 

			 

			CURIOSIDADES


			 

			•  La cuarta historia, «El perro de la Polaroid», ambientada en Castle Rock, es considerada por el propio autor como un preludio de su siguiente novela, La tienda (1991).

			•  En 1995, Dove Audio produjo cuatro audiolibros en castellano, en formato casete, exclusivo para los lectores hispanohablantes de Estados Unidos. Estos llevaron por título Los langolieros, Ventana secreta, jardín secreto, El policía de la biblioteca y El perro Sun.

			•  Signet, el sello de la NAL encargado de la publicación de las obras de King en edición de bolsillo, lanzó para el mercado de Estados Unidos dos de los cuentos traducidos al castellano como libros independientes, Los Langoliers y Ventana secreta, jardín secreto.

			•  «El policía de la biblioteca» tenía como título provisional «The Library Police» (La policía de la biblioteca).

			 

			 

			The Dark Tower III: The Waste Lands 
(La Torre Oscura: Las tierras baldías)

			 

			«Este tercer volumen está dedicado con agradecimiento a mi hijo Owen Philip King: Khef, Ka y Ka-tet.»

			 

			SINOPSIS


			 

			Tras haber superado con éxito las invocaciones de las tres puertas, Roland está atormentado por la paradoja temporal que creó al salvar a Jake de Jack Mort. Pero cuenta con Eddie y Susannah, que ya no son prisioneros en el mundo del pistolero: ahora participan en la búsqueda de Roland y descubren con él el Camino del Haz. Entre los doce portales que limitan el Mundo Medio transcurren seis haces de luz que se entrecruzan en el centro del universo de Roland, y quizá de todos los universos. Transitar por los Haces es arduo y les descubre peligrosos mundos nuevos, pero Roland conseguirá, por fin, deshacer la paradoja de la no-muerte de Jake. Los cuatro se arriesgarán a sumergirse en la búsqueda de ese centro del Mundo Medio, donde tal vez encuentren la Torre Oscura.

			 

			 

			Cuando la editorial Donald Grant anunció en revistas especializadas que publicaría el tercer volumen de la saga de La Torre Oscura en 1991, las cartas de los fans llenaron el buzón de la editorial en numerosas ocasiones. A principios de marzo de 1991 empezaron a aceptar los pedidos de la nueva novela, de la que se imprimirían cuarenta mil ejemplares ilustrados por Ned Dameron. Sin embargo, dado que el libro se publicaría en un formato mucho más económico muy poco tiempo después, la edición no se agotó inmediatamente y estuvo disponible durante bastantes meses, a diferencia de lo acontecido con el segundo volumen.

			La edición en castellano, publicada por Ediciones B en 1994 con el título Las tierras baldías, incluía las ilustraciones originales.

			Viking lo reeditó en 2003, con una nueva introducción de Stephen King, y Plaza & Janés en enero de 2008.

			 

			 

			CURIOSIDADES


			 

			•  El número de diciembre de 1990 de la revista Fantasy & Science Fiction, dedicado a Stephen King, incluyó el primer capítulo del libro, titulado «El oso» (The Bear).

			•  En la primera edición en castellano de Las tierras baldías, la portada la anuncia como «El fin de una obra maestra».

			•  Para el personaje de Acho, King se inspiró en su perro de raza corgi llamado Marlowe. 

			 

			 

			Needful Things (La tienda / La tienda de los deseos malignos)

			 

			«Para Chris Lavin, que no tiene todas las respuestas; solo las que importan.»

			 

			SINOPSIS


			 

			Eche un vistazo en la nueva tienda de Castle Rock, sin compromiso, porque allí encontrará lo que andaba buscando: la reliquia sagrada para la devota más ferviente, el cromo que faltaba en la colección del niño, una foto única de Elvis para la fiel admiradora... Y qué decir del precio: es increíblemente bajo. Pero ¡cuidado!, el dinero no lo es todo en Cosas Necesarias pues, a cambio de tantas maravillas, el señor Gaunt, su propietario, pide a los clientes algo más, un pequeño favor. 

			 

			 

			Si bien este libro fue presentado como «la última historia de Castle Rock», en realidad significó el primer libro de otra etapa de la vida de Stephen King. Después de dos años peleando contra sus adicciones, y tras la ayuda y firme intervención de su familia, que lo amenazó con abandonar el hogar si no cumplía, el autor había logrado quedar limpio de drogas y alcohol. Este fue el primer libro que escribió sin estar ya bajo los efectos de los estupefacientes.

			King concluyó La tienda el 28 de enero de 1991. Si bien el autor lo negó, sus páginas aluden a la idea de que todo tiene un precio. En su caso el éxito eliminó por completo la posibilidad de tener una vida privada. Poco antes de la publicación de la novela, su esposa había sufrido la irrupción en su hogar de un individuo que aseguraba llevar una bomba (al final resultó ser un cartón con el circuito de una calculadora pegado a él). Si bien el incidente no pasó a mayores (Tabitha corrió a la casa de un vecino y la policía detuvo al intruso dentro del domicilio), a partir de ese momento dotaron a la vivienda de un sistema de seguridad más completo.

			La tienda se publicó en Estados Unidos en octubre de 1991. Ediciones B la lanzó en España en noviembre de 1992 con el título La Tienda. En Latinoamérica apareció con Grijalbo y recibió el título La tienda de los deseos malignos. Debolsillo publicó La tienda en 2009.

			 

			 

			CURIOSIDADES


			 

			•  La historia tiene similitudes con «The Distributor», un relato de Richard Matheson publicado en el libro Richard Matheson: Collected Stories,[15] el cual incluía un texto de no ficción del propio Stephen King.

			•  Stephen King mencionó que veía a Leland Gaunt como el arquetipo de Ronald Reagan: carismático, un poco envejecido, vendía basura con un aspecto brillante y lustroso.

			•  Durante una entrevista, Stephen King contó que el libro es una comedia negra acerca de Estados Unidos en época de Reagan, donde todo está a la venta y solo te cuesta el alma. Odió las reseñas porque todos esperaban una novela de horror y no se dieron cuenta de que es una comedia negra.

			 

			 

			Gerald’s Game (El juego de Gerald)

			 

			«Este libro se dedica, con cariño y admiración, a seis mujeres estupendas: Margaret Spruce Morehouse, Catherine Spruce Graves, Stephanie Spruce Leonard, Anne Spruce Labree, Tabitha Spruce King, Marcella Spruce.»

			 

			SINOPSIS


			 

			En una cabaña aislada, Jessie, desnuda y esposada a la cabecera de la cama, asiste inerme al macabro desenlace del juego erótico de Gerald, el hombre con quien ha convivido durante veinte años y que está tendido en el suelo, junto al lecho. Acuciada por el hambre y la sed, asediada por los fantasmas del pasado, adquiere conciencia de que la realidad es más pavorosa que la peor de sus pesadillas.

			 

			 

			En mayo de 1992, Viking publicó el primero de los tres libros que conforman «la trilogía de las heroínas», como se conoce a Jessie Burlingame, Dolores Claiborne y Rose Daniels, protagonistas de El juego de Gerald, Dolores Claiborne y El retrato de Rose Madder, respectivamente. En castellano lo publicó Grijalbo en 1993, en una edición en tapa dura y sobrecubierta. En 1995, Dove Audio lo lanzó en formato audiolibro, comercializado solo en Estados Unidos.

			 

			 

			CURIOSIDADES


			 

			•  La primera edición de este libro fue entregada gratuitamente a libreros y lectores que visitaron la convención American Booksellers Association en abril de 1992. La novela, envuelta en una caja protectora, incluía una carta impresa, con la letra y firma del autor, en la que explicaba que la idea del libro le había surgido en un sueño.

			•  Para comprobar si la experiencia de Jessie atrapada en la cama podía ser real o no, Stephen King llevó a uno de sus hijos (se cree que fue Joe, ya que era el más ágil) a su habitación y lo ató con bufandas a los postes de la cama. Tabitha entró y les preguntó qué hacían, a lo que Steve contestó: «Estoy haciendo un experimento. No te preocupes».[16]

			•  El juego de Gerald y Dolores Claiborne iban a formar parte de una trilogía conocida como «La trilogía del eclipse», pero esto quedó truncado ya que King nunca escribió la tercera obra.

			 

			 

			CONEXIONES CON OTRAS OBRAS


			 

			•  El juego de Gerald y Dolores Claiborne están deliberadamente conectadas por el eclipse total de sol que tuvo lugar el 20 de julio de 1963. Ese día, la pequeña Jessie Mahout tiene una visión de una mujer que resulta evidente que es Dolores Claiborne.

			 

			 

			Dolores Claiborne (Eclipse total / La noche del sol / 
Dolores Claiborne)

			 

			«A mi madre, Ruth Pillsbury King.»

			 

			SINOPSIS


			 

			En la pequeña y remota isla de Little Tall, una mujer pasa toda la noche prestando declaración en comisaría. La acusan de un asesinato que afirma no haber cometido. Para demostrar su inocencia deberá contar una larga historia, remontarse a épocas anteriores y resucitar uno de los grandes misterios del pasado criminal de la isla.

			Apoyado en un personaje fascinante y en el ambiente cerrado, casi claustrofóbico, de una minúscula población, King crea un monólogo tenso, vibrante, concebido como un ovillo del que el propio lector tirará sin parar hasta la última página, subyugado por una realidad que se va desvelando de manera sutil y contundente.

			 

			 

			En Dolores Claiborne, King nos presenta una forma muy original de escritura, pues, con excepción de la última parte, se lee como si fuese la transcripción de un monólogo. Viking la publicó en Estados Unidos en noviembre de 1992 y alcanzó el primer puesto del ranking de The New York Times casi de manera inmediata, acompañada de críticas positivas en su mayoría. Casi un año después, en octubre de 1993, Ediciones B la publicó en castellano con tapa dura y sobrecubierta. Más tarde la reeditó con el título La noche del sol. Grijalbo lanzó en Latinoamérica, con el mismo título, la edición en rústica. Además, una edición masiva, publicada por la editorial de El Periódico, apareció con el título Eclipse total.

			En 2009, la reedición de Debolsillo, que lleva el título Dolores Claiborne, incluía por primera vez en castellano el prólogo de Stephen King a la edición de bolsillo, que permanecía inédito en nuestro idioma.

			CURIOSIDADES


			 

			•  El eclipse mencionado en el libro es real, y tuvo lugar el 20 de julio de 1963.

			•  Dove Audio produjo el último audiolibro en castellano del que se tiene conocimiento, que sacó a la venta en 1995 solo para Estados Unidos.

			•  Dolores Claiborne tiene varias historias de gente que conocía la madre de King cuando era niña.

			 

			 

			CONEXIONES CON OTRAS OBRAS


			 

			•  Del mismo modo que la pequeña Jessie Mahout tuvo una visión de Dolores Claiborne durante el eclipse, esta también vio a la niña.

			•  La isla de Little Tall es también el escenario de La tormenta del siglo, donde aparece de nuevo Dolores Claiborne.

			•  El mapa presente en el libro menciona algunos pueblos presentes en otras obras.

			 

			 

			Nightmares and Dreamscapes (Pesadillas y alucinaciones)

			 

			«A la memoria de Thomas Williams (1926-1991), poeta, novelista y gran escritor de cuentos estadounidense.»

			 

			SINOPSIS


			 

			El mundo de la fantasía está poblado por las sombras de la conciencia: desde la historia de una venganza tan terrible como merecida, hasta el pueblo habitado por los fantasmas de los rockeros muertos, pasando por vampiros con fuerte instinto paternal, niños demoníacos o un insólito doctor Watson que descubre un caso antes que Sherlock Holmes.

			 

			 

			CONTENIDO


			 

			•  «El Cadillac de Dolan» («Dolan’s Cadillac»): se publicó por primera vez, a lo largo de cinco números, en el Castle Rock Newsletter (1985).

			•  «El final del desastre» («The End of the Whole Mess»): apareció por primera vez en la revista Omni en octubre de 1986.

			•  «Hay que aguantar a los niños» («Suffer the Little Children»): se publicó originalmente en Cavalier en febrero de 1972.

			•  «El piloto nocturno» («The Night Flyer»): apareció originalmente en la antología Prive Evil (1988).

			•  «Popsy» («Popsy»): se incluyó originalmente en la antología Masques II (1987).

			•  «Es algo que llega a gustarte» («It Grows on You»): se publicó por primera vez en Mashroots en otoño de 1973. En agosto de 1982 se revisó y corrigió para Whispers 17-18.

			•  «La boca saltarina» («Chattery Teeth»): apareció originalmente en la revista Cemetery Dance en otoño de 1992.

			•  «La dedicatoria» («Dedication»): se incluyó originalmente en la antología Dark Visions (1988).

			•  «El dedo móvil» («The Moving Finger»): se recogió originalmente en el número especial de diciembre de 1990 de la revista Fantasy & Science Fiction.

			•  «Las zapatillas» («Sneakers»): se publicó originalmente en la antología Dark Visions (1988).

			•  «¿Sabes? Tienen un grupo de la leche» («You Know They’ve Got A Hell of a Band»): apareció originalmente en la antología Shock Rock (1992).

			•  «Parto en casa» («Home Delivery»): se publicó originalmente en la antología Book of the Dead (1989).

			•  «La estación de las lluvias» («Rainy Season»): apareció en Midnight Graffiti (1989).

			•  «Mi bonito poni» («My Pretty Pony»): se publicó en volumen independiente en septiembre de 1989.

			•  «No se equivoca de número» («Sorry, Right Number»): original de esta colección.

			•  «La gente de las diez» («The Ten O’Clock People»): original de esta colección.

			•  «Crouch End» («Crouch End»): se incluyó originalmente en la antología New Tales of the Cthulhu Mythos (1980).

			•  «La casa de Maple Street» («The House on Maple Street»): original de esta colección.

			•  «El quinto fragmento» («The Fifth Quarter»): apareció originalmente en la revista Cavalier en abril de 1972 con el seudónimo John Swithen.

			•  «El caso del doctor» («The Doctor’s Case»): se publicó originalmente en The New Adventures of Sherlock Holmes (1987).

			•  «El último caso de Umney» («Umney’s Last Case»): original de esta colección.

			•  «Baja la cabeza» («Head Down»): apareció originalmente en The New Yorker (1990).

			•  «El mendigo y el diamante» («The Beggar and the Diamond»): original de esta colección.

			•  «Agosto en Brooklyn» («Brooklyn August»): se publicó originalmente en la revista Io, n.º 10 (1971).

			 

			En 1992, Stephen King mencionó que tenía material suficiente para publicar una nueva colección de cuentos, algo que terminó llevándose a cabo a finales de septiembre de 1993, con la publicación de Pesadillas y alucinaciones. Sin embargo, los fans más acérrimos del escritor se sintieron un poco defraudados al descubrir que el voluminoso libro incluía veinticuatro relatos pero solo cinco de ellos eran nuevos, el resto habían aparecido en revistas y antologías tiempo atrás.

			En castellano, Grijalbo lo publicó con tapa dura y sobrecubierta en 1994, lo reeditó en 2001 y, en los años transcurridos entre estas dos ediciones, lo lanzó dividido en... ¡cinco volúmenes!, cada uno de ellos con un título diferente, como, por ejemplo, La estación de las lluvias y otros desvaríos y El dedo móvil y otras truculencias.

			 

			 

			CURIOSIDADES


			 

			•  La historia «El último caso de Umney» fue la primera que apareció en formato de e-book, algo que sucedió en... ¡1993! La librería virtual Online Bookstore, de Maine, permitía a los lectores conectarse a su web, donde había que dejar los datos de la tarjeta de crédito para el pago (cinco dólares) y luego establecer una conexión vía FTP al servidor de la editorial para poder descargar el relato, que estaba disponible en dos formatos: TXT simple o Voyager Expanded Book (para Windows 3.1 o Mac). También se podía descargar en formato GIF la portada del libro.

			•  Umney’s Last Case fue publicado como libro independiente en el Reino Unido en 1995 por la editorial Penguin Books con motivo de su sexagésimo aniversario.

			•  El relato «Crouch End» se le ocurrió a Stephen King a partir de una visita fallida a la casa de Peter Straub en Londres. En lugar de coger un taxi, los King decidieron ir caminando y se perdieron.

			•  Stephen King tuvo la idea de escribir una historia donde los habitantes de una ciudad se volvían caníbales cada vez que llovía. La idea mutó y terminó resultando el cuento «La estación de las lluvias».

			•  «Mi pequeño pony» fue, en sus comienzos, una novela inconclusa que iba a ser publicada bajo el seudónimo Richard Bachman.[17]

			 

		   

			Insomnia

			 

			«Para Tabby... y para Al Kooper, que conocen el campo de juego. Un tesoro sin defectos.»

			 

			SINOPSIS


			 

			Ralph Roberts, a sus setenta años y tras la muerte de su esposa, siente que su vida se acaba. ¿Es posible que su reciente viudez, unida a un persistente insomnio, sea la causa de esa nueva sensibilidad visual que, poco a poco, le permite ver más allá de las personas? A Ralph le preocupa este hecho no menos que el súbito e inexplicable comportamiento, irracional y violento, de algunos de sus vecinos. Bajo la calma superficial de la pequeña ciudad de Derry, algo parece estar cambiando. Y no para bien.

			 

			 

			Publicado en septiembre de 1994, Insomnia es el primero de los libros de King que, sin pertenecer a la saga de La Torre Oscura, está íntimamente relacionado con ella; suponía el primer indicio de que Stephen King volvía a pensar en la historia de Roland después del final abierto del tercer volumen. Para la primera edición se imprimieron un millón trescientos mil ejemplares; su precio ya distaba bastante del de sus primeras novelas: 27,95 dólares. 

			Grijalbo lo publicó en castellano en 1995. Debolsillo lo hizo en 2002.

			 

			 

			CURIOSIDADES


			 

			•  La edición en lengua castellana cuenta con un diseño de lo más original: parte de la portada es fotosensible, con lo cual el libro, tras «cargarse» de luz, refulge parcialmente en la oscuridad.

			•  En una entrevista en 1990 de la revista Writer’s Digest, King mencionó que en 1990 escribió durante meses una novela titulada Insomnia que no era buena ni publicable. Cuatro años después (y posiblemente después de varias revisiones), el libro vio la luz.

			 

			 

			CONEXIONES CON OTRAS OBRAS


			 

			•  Insomnia es fundamental para la saga de La Torre Oscura, pues presenta al Rey Carmesí y se explican parcialmente diversas cuestiones relativas a la búsqueda de Roland, como la Torre, el ka, el Azar y el Propósito.

			•  Ambientada en la mítica ciudad ficticia de Derry, hay numerosas referencias a lugares y personajes de otras historias.

			•  Ralph y Lois Roberts aparecen en Un saco de huesos.

			•  La zapatilla de Gage Creed, de Cementerio de animales, se halla en la guarida de Átropos.

			 

			 

			Rose Madder (El retrato de Rose Madder)

			 

			«Este libro está dedicado a Joan Marks.»

			 

			SINOPSIS


			 

			Era como si el cuadro la hubiera llamado, obligándola a detenerse. Y al leer la inscripción del dorso, «Rose Madder», supo que tenía que ser suyo, el adorno perfecto para su recién estrenado piso de mujer libre. Porque, tras años de maltratos, por fin Rosie Daniels había abandonado a su marido y emprendido una nueva vida en otra ciudad.
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